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Chamberlain bejelentette, 
v Anglia minden erejével senit 

Lengyelországnalkk 
A nyilatkozat ideiglenes érvényőü, 

mig a hatalmak közt véglezes sze
rződés nem jön létre 

Nem ment német jegyzék Varsóba
, de a lengyelek tartanak 

Hitler módszerétől 

Mussolini támadása az „aggastyán
-népek ellen' 

Londonból jelentik: Az angol főváro
sban csütörtökön, a késő éjszakai ór

ákig lázas poli- AZ ALSOHAZ ÜNNEPELTE CHAM
- 

ai és diplomáciai tevékenység folyt. A
z esti őrákban lord Inskip dominium

ügyi miniszter ma- BERLAINT ÉS BECKET 

gához kérette a dominiumok főbiz
tosait és ezeknek 

- d további kérdésé iriszte 

entos közléseket tett azzal, hogy azokat mi
nél előbb kormányaikhoz továbbítsák. 

inök eelente e. p eto a mi r 

A külügyi hivatalban csütörtökön este a leng
yel nagykövet és a francia nagykövet jelent

ek meg al Je e r ogy gb É ozat csa az 

és folytattak tárgyalásokat Halifax lord külü
gyminiszterrel. Ugyancsak az est folyamán G

reen- ideielenes időszakra Vona ozik és az angol KoOr- 

Weod, a munkáspárti ellenzék helyettes vezé
re, három izben is felkereste Chamberlain mi

niszter- mány tanácskozás alatt áll különböző más ha- 

; 
talmakkal, így Szovjetoroszországgal 

is Nincs 

elnököt. 

Im: : : 

aziránt kétség, nogy a szovjetkormán
y teljes 

Az angol munkáspárt végrehajtó bizotts
ága késő este váratlanul rendkívüli ta- 

nácskozást tartott. 
mértékben megérti és nagyrabecsü

li azokat az 

ena n éjszaka Chamberlain minisztereln
ök és Halifaxk külügyminiszter 

azzal hagyták el hiva- elveket, amelyek alapián cseleksz
enek. 

at, hogy az éjszaka részükre érkező
 táviratokat minden késedelem nél

kül, azonnal kézbe- - A jövő héten - mondotta a miniszter
- 

k ki nekik. 
elnök - Beck lengyel külügyminiszter látogat

á- 

z z z sát várjuk. (Lelkes éljenzés a ház minden o
l- 

Az angol kormány elébe vág e
gy német aalan) uanácskozni fogunk vele különböző 

i Á 
rendszabályokról is, amelyeket azért foganato- 

ultimátumnak 
retdszpey az 

képpen a német birodalmi kormán
ynak mi a cél- véget vessünk az esetleges táma

dásoknak. 

ja. Angol diplomaciai körökben azt h
iszik, hogy amelyeket tárgyalás módszerével váltunk 

Lengy ezzel a módszerrel a német jeg
yzék kedvező el- 

majc fel 

Anglia és Franciaország intézését akarják kikényszeríte
ni a lengyel kor- 

.. 

dott Lengyelország segít- mánytól. Ugyancsak tudni vélik, hogy éppen Chamberlain mi
niszterelnök Kijelentette, hogy 

gére sietne. Chamberlain mini
szterelnök - a EBeck lengyel külügyminiszter k

üszöbön álló lon- örömmel ü
dvözli az együttműködés legn

agyobb 

avas-iroda jelentése szerint -, még
 a pénteki doni utazására való tekintettel az angol alsó- mértékét és ha az értekezlet bizonyu

lna a legcél- 

olyamón pejelenti ezt a tény
t az angol alsó- ház pénteki ülésén a kormány ünnepélyes nyilat- 

szerűbb eszköznek, úgy haladék
talanul ahhoz fo- 

zban. 
ű 

Londonból jelentik: A péntek reggel
 meg- 

ent angol lapok egybehangzóan bejelentik, 

i elországot katonailag 

kozatot tesz, hogy úgy Anglia, mint Fra
ncia- iya -odnának. 

híradással kapcsolatban ország a megtámadott Lengyelország seg
ítségé- . . 

an a pilianatban, amikor ro siet, annak dacára, hogy előzetesen a
z érde- Elenkező esetben azonban más eszközök

et 

Iban tudomást elta kelt ánamok között semmiféle ily
en irányú írá- 

választanak. 

atonai gépezet újből akcio- sos megállapodás nem volt. A német 
csapatmoz- selentett ; Zonázeti akada 

csapatokat és hadianya- dulatokról szóló híradás folytán attól lehetett ekak oa
gyai éti aldé 

got vontak ö gesnek mutatkozott a tartani, hogy a német-lengyel viszony 
végzetesen 

; z 

A ; é Chranborne volt külügyi államtitkár azt
 ja- 

elmérgesedik és ezért Chamberlain minis
zterel vasolta, hogy a miniszterelnök nyilatkoz

ata fe- 

elyzet megvitatása. Angol diplomá
ciai körökben 

ök, továbbá Halitax külügyminiszter 
felvették r Telnk 

: : letti vitát halasszák el a jövő hétre. Ifja
bb Hen- 

ezzel a 
hogy abb 

g 
h 
ugyancsak tegnap arról értesültek, 

hozyv 

a német birodalmi kormány egy 
héttel ez- az összeköttetést úgy Párissal, mint 

Varsóval és iton Arthur azt 
kérdezte vajjon tett-e a kor 

on , 

lött erélyes hangú jegyzéket intézet
t a len- azonnali választ hertek. A Times 

cikke vé 1 r j r 

gvel kormányhoz a danzigi ko
rridor rende- megállapítja, hogy a német je

gyzéknek nem volt mány lé éseket a lengyel korm
ánynál az ellenté- 

éppen ezért kell a tek békés megvitatása érdek
ében? 

Zése és a katonai műút Kiépí
tése érdekében. ugyan ultimátum jellege, de 

é 

ekintettel arra, hogy az utóbbi
 napokban a né- nagyhatalmaknak haladéktala

nul állástfoglalni, Chamberlain miniszterelnök i
smét szólásra 

net sajtó kihívó hangon támad
ta Lengyelorszá- nehogy ezt a szigorú hangú jeg

yzéket ultimátum emelkedett és kijelentette, hog
y ilyesmiről nincs 

ot, nem lehetett tisztán látni, hogy tulajdon- kövesse. 
tudomása. 

Bellenger munkáspárti képviselő beje
lentet- 

z f 

z a z 1 nté e t , h g ti kt ai jö őbe : ét 

Chamberlain történelmi fontosság
u bejelentése hogy pérjánek akaávenins 

Az angol alsóház péntek délutáni ülésén tosággal szögezem le az ango
l kormány állás- abban nem bizonyos, hogy Cl 

herlaln mi 

g 
. 

Ch in miniszterelnök, akit Greenwoo
d, a ontját. Ezennel bejelentem te

hát, hogy ha a tal ie .. 

neraii tes vezére már dél- Bácskozások folyamata alatt 
niszterelnők Jenge a gees órájában a 

i Hált az aróbat helyzeiznny 
olvaa cselekmény esetén, amely világosan 

nemzet 

, tsott fel, ne k özölte, ef fenyegetné a lengyel függetlensé
get és a Thurtler munkáspárti képviselő 

kijelentet- 

z angol kormány eddig nem kab n aa í- mellyel szemben a lengyel kormány létér
de- te, ha Chamberlain meg van győzöődve, 

hogy a 

főlag Lengyelország ellen tervezett tözea keinek tekintené nemzete védelmét békebarátok tömörítésének politikáját kell k
ö- 

mi r mnte f Az angol minden erejével való ellenállással, az ang
ol kor- vetni és ha nem néz vissza a multra, ame

ly örök 

körany az adakult felek között szabad tárgya
. mány kötelezettnek érezné magát, ho

gy haladék- idökre meghalt, akkor azt hiszl, hogy Chamber- 

lás útán evánja a függő kérdése
ket elintézni. talanul megadja a lengyel kormány

nak lain lesz a legalkalmasabb ember 
arra, hogy a 

7 
minden hatalmában álló segítség

ét. nemzet vezére legyen, miután a
z egész világon 

és semmi indokolt, hogy erőszakkal 
. 

s semmi esetre sem indokolt. ROgY erőzután Az anzol kormány üyen irányu hiztosítékot ayük a bé sember hírnevét élvezi. 
elyettesítsék a tárgyalá 

y : 

Chamberlai övetkezőket jelentette be: fott a lengyel kormánynak. A francia kormán
y A bejelentést hosszan tartó lelkes éljenzés 

belaln a következepy s tanácskozá- miz felhatalmazott annak kijelentésére, 
hogy sel fogadták a ház minden oldalán. éll

zé 

s - Amint a ház tudja, bizonyo 
« . talma 17 sel 1 

folynak más kormányokkal. Addig, amig a anciaország álláspontja ebben az ügyben ülést elnapolták és elhatározták, hogy a nyilat 

í hom érnek véget - teljés szaba- I ugyanaz, mint az angol kormányó. 
Kozat vitáját hétfőn tartják megg

 



Hétfőn ismét be 
addig 

Chamberlain miniszterelnök az algóház ülé- 
se után Cheouersbe utazott hétvégi pihenőre. 

A miniszterelnök nyilatkozatát a helyzet tisz- 
tázásával kapcsolatban úgy a kormány, mint az 
ellenzéki körök általános helyesléssel fogadták, 

Lengyel hivatalos jelentés az elővi 
Intézkedésről 

gyel lapok kommünikét közölnek, 
szövege a következő: 

elterjedt hírekkel szemben, 
hogy Lengyelországhoz semmin 
roltak rá. Ennek ellenére Néme 

Varsóból jelentik: A len 
forrásból ered. A komműniké 

„Az utóbbi időben 
rozottabb közlésére, 
nyomást nem gyako 
lepik a világot és bár ezek a módszerek mé 
lyek közvetlenül érintenék érdekeinket, a 

A lengyel miniszterel 
Varsóból 

a memzetvédelmi kölcsön jegyzésében. fegyverkezni, mint ahogy a többi államok, főleg máris 40 millió zlotyt jegyeztek. 

Becket meghivták Párisba 
Varsóból jelentik: A lengyel nemzeti egység pártjának parlamenti csoportja értekezletet tar- 

tott, amelyen Myedzinsky szenátor ismertette a 
külpolitikai helyzetet és a lengyel-német viszony fejlődését. Az értekezlet teljesen zárt volt és ar- 
ról tájékoztatót nem adtak ki. Politikai körökben 
hangsulyozzák, hogy Németország semmiféle jegvzéket nem intézett Lengyelországhoz és sem- miféle nyomást nem gyakorolt a lengyel kor- 
mányra. A két ország között a danzigi kérdésről már hosszabb idő óta eszmecsere folyik, ami a Nénpeszövetség tekintélyének eltünése után termé- szetesen behatóbb lett. 

A Havas ügynökség értesülése szerint Bon- 
net külügyminiszter meghívta Párisba Beck len- 

Berlin kihivásnak tekinti 
EBerlinből jelentik: 

gyon 

. 
kerül ugyanolyan helyzetbe, mint volt néhány héttel ezelőtt Csehszlo Beck lengyel külügyminiszter valószínűie 
A ködös angol tervek helyett inkáb 
E kívánságok egyik legfőbb pontja Danzig. 
kor, amikor Hitler öt év alatt húsz millióval tömbből éppen a 410.000 lakosu, 
zék. Azt hiszik, hogy / 

Lengyelország ezért Londonban semmitéle n 
fog bele menni. *el 

Mussolini Reggioban harcias 
beszédet 

Rómából jelentik: Mussolini miniszterelnök, 
aki jelenleg szemleúton jár a kalábriai félszige- 
ten, Reggio városában pénteken délelőtt beszédet 
mondott, amelyben többek között a következő- 
ket jelentette ki: 

- fTudjátok meg, hogy a termékeny népek 
erős népek, a terméketlenek pedig gyengék. Ami- 
kor ezek a terméketlen népek az aggastyánok 
csoportjává válnak, ellenáljás nélkül meg fog- 
nak hajolni a fiatal népek akarata előtt. 

Kijelentette ezután a miniszterelnök, hogy 
az olaszok évtizedekre számolnak és ezért min- 
dig készek várni, mint olyan néphez illik, amely- 
nek fegyverei vannak és bátor szívük van, Az 
olasz nép a birodalmat a szárazföldön, a tenge- 
ren és a levegőben minden pillanatban és min- 
denkivel szemben kész megvédelmezni. 
Néhány együgyiü ember az Alpokon túl azt 

akarta elhitetni, hogy az olasz nép eltávolo- 
Mott a fasizmustól. 

- De a ti lelkes kiáltozásaitok 

olasz nén 
Henkezőlét bizonyit ak Az 6pp az ellenkezői izonyítják. 

fasizmus egyet jelent. Az olasz 
hadsereg és a nép egyet jelent. Az olasz nép ezt kész lesz mindenkor bebizonyítani és ezért biz- 
tos a győzelmében. 
A tömeg, amely a fascio erkélyéről beszélő 
Mussoi hallgatta, sokáig éltette és ünnepelte a Di a ee 

g nem nyertek r n 
legnagyobb elővigyázatosságot kell tanusítanunk. 

s elentik: Skladkovszky miniszterelnök csütörtökön a Keletporoszországgal szom- szédos határvidéken szemlét tartott. Skvarzinsky tábornok, a lengyel nemzeti kiáltványban kérte a lengyel népet, hogy minden 

c Német hivatalos körökben az a felfogás. ho tekint minden németellenes blokkban való szereplést. Berlinben 
feszűlt légkörrel teli hetekre számítanak. 

g számolni fog és feltételez 
b a konkr 

Berlinben lehetetlenségnek 
gyarapította a központi 

stratégiailag legfontosabb kulcsponto 

DeuJla 
szél Chamberlain 
weekend 
Az ellenzéki politikai körökben remélik, hogy a 
kormány rövidesen részletesen tisztázza politi- 
káját, Az alsóház hétfőn megtartandó külügyi 
vitájának főszónoka Chamberlain lesz, 

gyázatossági 

amely a jelek szerint hivatalos 

felhatalmazást nyertünk annak leghatá- 
mí ultimátumot nem intéztek és semminemű 
tország cselekvési módszerei gyakran meg- 

olyan kérdésekben alkaimazást, ame- 

nök a porosz határon 

egység vezére, 
lehető módon vegyen részt a nemzet megsegi- 

Lengyelországnak ugyanolyan gyorsan kell fel- 
a szomszédállamok teszik. Az utoisó 48 óra alatt 

gyel külügyminisztert, illetve felkérte, ho. 
doni utazása során Párisban is szakitsa meg ut- 
ját. Beck a meghivást elfogadta, de nem londo- 
ni utazásakor fog ellátogatni a francia főváros- 
ba, hanem más alkalommal. 

NEM VAÁRNAK SZENZÁCIÓT BEOK 
LONDONI ÚTJATÓL 

Varsóból jelentik: Hivatalos h 
súlyozzák, hogy Beck külügyminis 
útját még a nemzetközi 
se előtt határozták el és 
utazásának programja módosítást nem szenved. henesúlyaggak areeban hogy a közvélemány a lengyel külügyminiszter londoni útjától szenzá- ciókat ne várjon. 

a németellenes blokkot 
gy a birodalom kihívásnak 

különben ismét 

gy Lon- 

elyen hang- 
zter londoni 

események bekövetkezé- 
hogy a külügyminiszter 

hogy most Lengyelország 
vákia. Ezzel a fordulattal 
hető, hogy 

ét német kívánságok felé fog közeledni. 
tartják, hogy ugyanak- 
Németországot, ebből a 
t jelentő Danzig hiányoz- 

vít németellenes szerződésbe nem 
l I. ? 

mondott 
A Popolo di Roma pénteki számában vezér- 

cikket közöl „"Bezárt kapu" címen Daladier fran- 
cia miniszterelnök legütóbbi rádióbeszédéről és 
megállapítja, hogy a nemzetközi helyzet ismét 
bizonytalanná vált és ! 

Európára újból zavaros idők várnak. 
Daladier ahelyett, hogy egyenesen a felvetett 
problémákkal foglalkozott volna, általános és 
mellék kérdések ügyében szállt vitába Mussolini 
miniszterelnökkel. Miután Daladier beszéde azt 
jelenti, hogy Franciaország csak azzal a feltétel- 
lel hajlandó tárgyalni, ha Olaszország nem kér 
semmit, 

Olaszország nem tesz mást, mint tudomásul 
veszi Franciaország „soha kiáltását. 

Franciaország az utolsó időben sokszor mondta ki azt a szót, hogy „s0ha", de az események folytán ezt mindig megbánta, - írja a Popoloó di Roma. 
AA NÉMET SAJTÓ DALADIER HANGHOÓRDOZÁSAROL: 
Berlinből jelentik: A német lapok egybe- hangzóan megállapitják, hogy Daladier francia 

miniszterelnök rádióbeszéde nem tisztázta a hely. 
zetet. A Hamburger Fremdenblatt szerint a be széd hanghordozása sokkal többet mond, 
mint a beszéd tartalmi része. A lap éjszakai ki- 

Mussolini olasz miniszterelnök kérdésé 

radni. 

H orihy magyar kormányz 

Deutsche Diplomatisch 
megállapitja, hogy 

Franciaország nem akarja elismerni az 
követelések jogosságát, 

ami pedig a fogalmi meghatározásokat 
amilyen a „bekerités politikája", Franciaor. 
jól tudja, hogy ő maga hogy alapitotta 
Eyarmatbirodalmát és ezt semmi esetre sem 
Bad szem elől téveszteni. A francia miniszterel " 
nök határozott kijelentéseit azért nem szabat 
komolyan venni, mert az nem felel meg a je 
legi körülményeknek. 

FRANCIAORSZAÁG NEM ZARKOZIK E 
A párisi Temps hosszabb cikkben fogla 

zik Daladier rádióbeszédével, amely a lap szerin 
nem jeleti azt, hogy Franciaország elzárkó 
mindennemü eszmecsere elől és olyan javasla 
megvitatásától, amelyek a Mussolini-Laval egy 
ményben foglalt kölcesönös engedmények eg 
súlyát érintetlenül hagyj Franciaorszá, 
minden újabb követelés fejében ellenszolgáltatá 
sokat kell kapnia. Franciaország nem akar háb 0 
rut, ezért együttmüködésre hivja fel azokat az 
államokat, amelyek a béke utján akarnak 

Politische Korresp 

KANADA NEM FOG EURÓPÁBA 
CSAPATOKAT SZALLITANI? 

Mackenzie King kanadai miniszterelnök 
szédet mondott a parlamentben és kijelente 
hogy kormánya sohasem fog megszavazni olya 
törvényt, amelynek segítségével állandó csapa 
tokat lehet szállítani Európába. Kijelentette to. 
vábbá, hogy amennyiben Európában kitörn 
háború, úgy a kanadai kormány még ráé 
tározni afelett, hogy milyen mértékben segí 
anyaországot. 

a Kárpátalja 
2 

szükségességéről 
Budapestről jelentik: Az országos alföld-bi 

zottság csütörtöki nagygyűlesen gról Teleki 
Pál miniszterelnök után Horthy Miklós kor, 
mányzó is felszólalt. 1 
- Gondoskodnunk kell arról, - mondotta 

az államfő, - hogy az országot gazdagabbá te- 
gyük Nekünk a Kárpátalja visszacsatolása élet- 
kérdés volt. Kárpátalja lakosságának legna jobb 
része favágással foglalkozik, de ha az erdőket 
mind kivág ák, hat hét helyett három nap alatt 
folyik le a sikságra a viz, amely bennünket, mint 
az ürgéket kiönt és az alföldet ismét mocs r1 
változtatja, viszont ha karszt lenne az Erdőskár- 
pátokból, az alföldi folyók kiszáradnának. Ezélt 
volt számunkra életkérdés Kárpátalja visszacsai 
tolása. 

Többet kell dolgoznunk 
tizáln 

és kevesebbet poli- 

fejezte be beszédét a magyar államfő. 

Megőrült az uccan, majd az elme- 
gyógyintézetben felakasztotta magát 

egy tanitó 
Brassóból jelentik: Megrendítő látványban volt 

részük tegnap délután azoknak a járókelőknek, aki 
a Regele Carol uccában tartózkodtak. A kora dél- 
utáni órákban egy polgáriasan öltözött fárfi vérben- 
forgó szemekkel, váratlanul ordítozni kezdett. Nyom- 
ban ezután futásnak eredt, majd megállt és most 
már nevetőgörcs fogta el. Újabb néhány pillanat 
mulva a szerencsétlen ember már zokogva fordult a 
körülötte állókhoz: 

„Hallják, sír a feleségem és sírnal a gyenme- 

keim. Hallják, vagy nem? Jaj szegényeim... 

Végül rendőr került elő, aki a dühöngő embert több 
járókelő segítségével lefogta és az elmegyőgyinté- 
zetbe szállította,. Miután közben egyre erősebb düh- 
roham vett rajta erőt, kezeit hátra kötözték és így 
helyezték el az egyik cellában. Ugyanekkor megál- 
lapították, hogy Erős Józsefnek hívják és a Csík- 
megyei Joseni községben tanító. Családos ember, há- 
rom gyermeke van. Brassóban egyik rokonát akarta 
meglátogatni és közben 

az uccán kitört rajta az 
A megőrült tanítóval az elmegyógyin 
szakai órákban ujabb tragédia történt. 
tatlan állapotából valószínűleg magá 
látva, hogy hol van, elkeseredésében ön gyilko 
követett el Kioldotta a kezein legő köteléket, 
hurkot formált és az ajtókilincsre felakasztoti 
gát. Tettét csak a reggeli órákban fedezték f, 

adásában arról ir, hogy Daladier nem válaszolt 

. 

mikor már halott volt. 
ktte 
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séhez azzal, hogy előmozdította a katolikus 

. A szociálisták és kommunisták Lebrun szemé- 

katolikus egyház köszönete 
Daladiernek 

Verdier francia bíboros levelet intézett Da- 
jer miniszterelnökhöz a francia püspökök és 

rdinálisok nevében. A levél hálás köszönetet 

ond a miniszterelnöknek, hogy hozzásegítette 

francia katolikusokat nagy missziójuk teljesí- 

agygyűlés megtartását. A bíboros arra kéri a 
iniszterelnököt, hogy 
legyen továbbra is a civilizáció, a szabad- 

ság, testvériség és keresztény egyenlőség 
védelmezője. 

ebram marad 
isancia köztársaság elnöke? 

Párisból jelentik: A szenátus és a képviselő- 

áz Lebrun űjbóli megválasztása mellett og dön 

e ellen, míg a közép- és jobboldali pártok 
mellet- 

e foglalnak állást, a radikális párt pedig ezideig 

nég nem határozott. Maga Lebrun elnö
k fügzőben 

artja még, hogy elfogadja-e az újbóli 
jelölést. 

Lebrun elnök egyik bizalmas barátja szerint 

Lebrun kijelentette, hogy az esetleges másodszori 

megválasztása alkotmányellenes, de a
 jelenlegi su- 

yos helyze re való tekintettel hajlandó engedni a 

öbbség kívánságának. 

József főherceg és 

Budapestről jelentik: Most került csak ayilvá
- 

nosságra gróf Károlyi Gyula lemond
ó levele, amely- 

letett. Az „Az Est 

József főherceggel vállalja azt a felfogást. hogy a 

frontharcosok különleges elbánásban rész
esítendők. 

A felsőház egyesített bizottságának tárgyalá- 

ből kiderült, hogy csakugyan a zsidó törzénnyel 

szemben való állásfoglalása miatt mo
ndott le. A fel- 

sőházi tagok egy része, hír szerint olyan értelmű 

módosítást javasol, hogy 

ne tekintsék zsidónals azt, ali már három év- 

tizeddel előbb megkeresztellkedett, 

vagy pedig, aki igazolja, hogy ősei 1848 előtt már 

a magyar szent korona országai
nak területén szü- 

szerint hetven tábornok, élükön 

n Serédi Jusztinián hercegprimás szólalt fel el- 

sönek a zsidó javaslat ellen. Kije
lenti, hogy a püs- 

pöki kar feltétlenül szükségesnek tartia a javaslat 

letti kritikát, és ha a törvénytervezet a zsidók 

Ikapásait egyénileg szorította volna
 vissza, ak- 

kor nem emelt volna kifogást. A
 törvényjavaslat 

azonban 

nemcsak magyar állampolgárokról 
szól, hanem 

kereszöény testvérelről is intézke
dik. 

Nem tartja szerencsésnek, hogy a ja
vaslat keresz- 

tény és keresztény között különbséget
 tesz. A ja- 

vaslatnak más elven kellett volna fel
épülnie. Ő kü- 

lönbséget tenne azok között a zsidó
k között, akik a 

törvény életbelépte előtt már ma
gyar állampolvárok 

voltak és azok között, akik nem 
voltak azok. A bün- 

tetett előéletű, nem asszimilált izr
aelitákat 

lene a közösségbe befogadn
i, 

keresztelkedetteket sem, akik 

vüliek lettek. Kivételt tenne a
zokkal a zsidóvallású 

és megkeresztelkedettek között, 

nem kel- 

valamint azokat a ki- 

azután felekezeten kí- 

akik besületes munkát folytattak, 
vagy komolyan 

asszimiláltak és hWusznos tagjai a 
társadalomnale. 

Glattfelder Gyula csanádi püspök ne
m 1d hoz- 

zájárulni ahhoz, hogy kitegy
enek állásukból olyan 

embereket, akik állásukat jogosa
n szerezték meg. 

Olyan alkotás ez a javaslat, amely ellenkezi
k a 

Létezer éves keresztély felfo
gásaul 

és ellenkezik az ezer éves ma
gyar felfogással. Le- 

hetetlenség, hogy a vér és hús jo
ga érvényesüljön 

és beszélhessenek telivér egyénekről és félvér 7si- 

fatolikus főpapok beszédei a magyar zsidójavaslat 
Serédi hercegprimás és gattielder esbbk kivételt kiván tenni 

az asszimiláltak javára 

70 tábornok a frontharcosok jogaiért 

mindenfuuek 
és mindennap 

A törvényjavaslat első szakaszát nem fogadja el, 

mert azt 

számtatan elolvasás ulán sem értette 
meg. 

Ha ez a szakasz változatlanul megma
rad, már csak 

azért is vissza fogja utasítani a törv
ényjavalatot. 

De a javaslat valamennyi szaka
sza úgy vn megszet- 

keszive, hogy azokat senki nem tudja megérteni 

Ilyen konfuziós szöveggel még nem 
találkozott 

Ilyen rongyos ruhában a felsőház
 előtt még nemi 

állott senki. 

A javaslat rossz, de az még nem olyan nagy baj, 

mintha a kormanyzás rossz Egy vossz 
vormányzás 

után jó kormányzásra aligha lehet
 számítani. Nem 

emel gátat a törvény életbeléptetés
e ellen, le mél- 

tatlankodik annak szelleme ellen. E
z a törvény rést 

üt az alkotmányon, a szabadságon és 
az egyenlősé- 

hogy a kormány annak végre- gen. Azt javasolja, 
aki mellé egy 

hajtását bizza egy kormánybiz
tosra, 

ellenőrző bizottságot állítsanak. 

Ravasz László általánosságban e
lfogadandónak 

tartja a javaslatot, de ki kell vonni azokat a zsi- 

dókat az intézkedések alól, 

akik lélekben és magyarságukban m
ár teljasen 

áthasonultak. 

Szerinte bizottságokat kellene az egész országban 

létesíteni, amely minden egyes esetbe
n titkos sza- 

vazással döntene abban a kérdésben, hogy valaki 

asszimilált-e, vagy nem és a határozato
t közzétennék 

a hivatalos lapban. 

Raffay általánosságban szintén el
fogadja a ter- 

vezetet, de annak egyes pontjai ko
moly aggodalom- 

mal tölti el. 

Szilágyi Lajos a következő felszóla
ló, aki meg- 

említette, hogy azt beszélik, hogy a kormány kül- 

földi befolyásra terjesztette elő a törvényt
ervezetet. 

Ezt a kijelentését azonban a jelenlevő Teleki Pál 

gróf miniszterelnök erélyesen visszautasította 

Nem értem, miért kell az ilyen
 komolvtala- 

nul tett kijelentéseket naponta még a fels
őházi ta- 

goknak is megismételniök - mondotta s magyar 

kormányelnök. 
.... 

Spanyolország csatlakozolt 

Madridból jelentik: A falangisták Madr
idba 

való bevonulásuk után nyomban meg
kezdték a 

kezrend biztosítását. Húst és halat oszt
ottak ki 

az éhezők között. Csütörtökön 30 eze
r ebédada- 

got zolgáltattak ki a szegényeknek. A madrid
i 

helyőrség parancsnoka úgy 

a spanyol fővárosra, mint környékére el- 
rendelte a hadiállapotot. 

A rendelkezés értelmében a lakosságnak
 vala- 

mennyi fegyvert be kell szolgáltatni a katonai 

hatóságokhoz. Egy másik rendelkezés eltiltja a
 

lakosságot a Tádióhallgatástól és szigor
úan bün- 

teti a hamis hírek teriesztését. Valamennyi 
saj- 

tóorgánum előzetes cenzura alatt áll. S
zigorúan 

büntetik az ipari munkások szabotázsát. A 

munkabeszüntetés tilos. 

mintha a bábolnai sorozóbizotűság előtt állná- 

nak az emberek. 

. 

Madridban különben teljesen helyreállt a 

rend. Az elmult éjszaka már egyetl
en püskalövés 

agaact ... 

Budapestről jelentik: A magyar és szlovák de- 

legációk pénteken délben 12 órakor tar
tották meg 

folytatólagos ülésüket a külügymi
nisztérium egyik 

tanácstermében. Az ülés elején a szl
ovák delegáció 

bejelentette, hogy a magyar ja
vaslatot tárgyalási 

alapként elfogadja. Ezek után a két
 delegáció szak- 

értőket nevezett meg. akik délután 5 órak
or ülnek 

Szakértői bizottság 

a vitás magyar-szlovák határt 

A szlovákok tárgyalási alapul
 fogadták el a magyat javaslatot 

állapitja meg 

össze az új határvonal megállapítá
sa céljából, A ha- 

tarmegállapító bizottság szakértői ma ényegében 

megállapították a vitás területek határvonalait A 

bizottság hétfőn ismét összeül 
és ezalkalommal tel- 

jes részleteséggel vonják meg a 
térképen a határ- 

vonalat. 
.... 

t tt teg 

Tovább nyomulnak előre 

a spanyol nemzeti csapatok 
a kommunis aellenes egyezmén

yhez. 

Madrid marad az ország fővárosa 

sem dördült el. A közhivatalok rendesen dolgoz- 

nak. Penteken reggel valamennyi ká
véház, ven- 

dégiő és korcsma megnyitotta üzemét, sz
omba- 

ton már a mészárosok is dolgozni fogna
k. 

Miaja tábornok, a spazye köztársasá
gi csa- 

patok volt parancsnoka, kijelentette a hírlapírók- 

nak, hogy véglegesen Mexikóban akar 
letele- 

pedni. 
Burgosból jelentik: A nemzeti cs

apatok bevo- 

nultak Valenciába, majd az attól délre 
fekvő terü- 

leteket is megtisztitották. Andaluziában számtala
n 

községet szálltak meg, a leventei arevonalon p
edig 

elfoglalták Alicantet. A lakosság mindenütt kitö
rő 

örömmel fogadta Franco tábornok csap
atait 

Minden találgatást megelőzve Madrid oolgár- 

mestere a Havas sajtóügynökség munkatársának 

kijelentette, hogy 

Fnanco döntése értelmében Madrid marad
 

nyolország fővárosa. 

salazar portugál miniszterelnök és Fran
co 

tábornok csütörtök este a külügyminiszt
érium- 

ban barátsági és megnemtámadási szerződést 

étk alá - Az angol fővárosban tartózkodó 

Alba herceget sürgősen Madridba hívták. 

A Giornale dltalia Burgosból keltszett hírt kö- 

2öl, amely szerint spanyol félhivatalos körökbe
n ki- 

jelentették, hozy 
Spanyolország néhány nappal ez 

konumunisíaellenes e-gyez 

1
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M. et Mme Lebrun 

Tehát nem „Barna Berci" e soroknak tárgya, 
hanem Albert Lebrun. Mikor a francia köztársasá- 
gi elnökké választották, megírtam róla, hogy ez a 

falusi ember, bár kiválóak a képességei, nem sok 
vizet fog zavarni a világpolitikában, mert aki az 
eke szarva mellől jön a közéletbe, az mindig a békes- 

ség embere. A nagy világ akkor még nem ismerte 
Lebrunt, bár hazájában, mint a szenátus elnöke, 

már nagyon nevezetes ember volt. Amiket most ró- 
la elmondok, az ilyen dolgokat többnyire a nekroló- 
gok számára tartogatja a sajtó és ezek talán nem 

is időszerüek, mikor Lebrunt és nejét londoni láto- 
gatása alkalmából két nagy nemzet ünnepelte, - de 
Lebrun három hát mulva már visszavonul a köz- 
életből és igy búcsúztatása már kezdődhetik. 

Mercy-le-Haut, a kis falu, ahonnan Lebrun 
származik, 50 házból áll. A Lebrun-család itt ősidők 
óta kisbirtokos; az ősi földön most az elnök fivé- 
re, Gabriel gazdálkodik, aki olyan ruhát visel és 
úgy él, mint a faluban a többi paraszt és a gyer- 
mekei is szántanak, vetnek, birkát legeltetnek, li- 
bát őriznek. . . Albert Lebrun tehetsége már az 
első iskolai évben feltűnt a falú rendkívül szegény 
papjának, aki elkezdett foglalkozni a gyerekkel és 
tizenegyéves korában levizsgáztatta a gimnázium 

negyedik osztályának megfelelő ismeretanyagból. 
Tizenegyéves korában felvették Albertet a náncyi 
Iceumba és tizenkilencéves korában már okleveles 
mérnök volt. Tiz évig szolgált az államnak, mint 

mérnök és azután képviselő lett: negyven év óta 

csak a politikának él. De sohasem volt nagy szónok 
és nem lett tiz-tizenkétszer miniszter, mint híres 
földije, Poincaré, vagy Briand . . . Nem politikai 
ügyeskedései, hanem emberi tulajdonságai vitték 

előre pályáján, a szenátus elnöki székébe és onnan 
(633 szavazattal 821 közül) a francia köztársaság 
élére. 

Az elnöki palotában, az Elysée- ben, melyet 
XIV. Lajos a híres Pompadour számára vásárolt, 

Lebrunék sohasem érezték jól magukat, úgyszin- 
tén a köztársasági elnök két vidéki kastélyában, 

Rambouilletban s Fontaineblauban sem. Azt hi- 
szem, hogy ezeket a kastélyokat utálják is.. . De 
minden ősszel nagy vadászatok vannak Rambouil- 
letban a vadaskertben és oda sok vendéget kell meg- 
hívni, diplomatákat és más előkelőségeket. Az el- 
nöknek is részt kell venni a vadászaton, kezébe ad- 
ják a fegyvert, de nem volt rá eset, hogy elsütötte 

volna a puskát. Gyanakszom, hogy a vadászatról ő 
is körülbelül úgy gondolkozik, mint én: ez igen ne- 
mes férfias sport volna, ha a nyúlnál is lenne töl- 
tött fegyver és ő is olyan ügyesen tudna célozni, 

mint mi. 

Lebrunéknak az az igazi nyaralás, ha „haza- 
mehetnek? Mercy-le-Hautba. Albert felhúzza a 
francia paraszthoz illő vorduroy nadrágot, mely 

tartósabb, mint a bőr, felgyűri az inge ujját, ki- 
pödri a bajuszát, fejébe csapja a micisipkát és se- 

git a gazdaságban, az elnökné pedig hajnalban és 
alkonyatkor megfeji a teheneket. 

Ugyanis Madame Lebrunt is leleplezhetem, il- 

letve elmondhatom egy érdekes szokását: az Elysée 
palotában minden reggel öt órakor felkel és mire az 

inasok és szobalányok szolgálatra jelentkeznek, ak- 
korra már három-négy szobát kiatakarit. Ezt szok- 

ta mondani: 
- Nem akarom, hogy kijöjjek a munka len- 

dületéből, mert nem lehet tudni, hogy még milyen 
idők jönnek... 

A francia köztársaság elnökének nagyon sok 
a dolga, de hetenként két délután és két este fenn van 

tartva az elnök magánélete számára. Az egyik sza- 
bad délután megjönnek az unokák és ebéd idejére, 
hat órára már ott vannak a szülei is. A másik sza- 
bad délután és este Lebrunék mennek valamelyik 
gyerekükhöz. Ebéd után zenélnek; az egyik unoka, 
Annik, még kis leány. de csodálatosan zongorázik, 
a nagyapa, az elnök pedig igazán művésziesen he- 

gedül. Megélnének a zenéből! 2 

Ugyanis Lebrun a 40 évi politizálással nem 
szerzett egy vasat sem, a köztársasági elnök tiszte 
letdíját pedig egy hivatal kezeli, mely elég szerény 
költőpénzt juttat az elnöknek. 

D nem ez a legnagyobb baj, hanem az, hogy 

az elnök nagyon beteg. Ha valakinek gümőkórja 
van, az baj, de gyógyitható; ha rákja van, az még 

nagyobb baj, de elél az ember a haláláig: ha azon- 
ban az embernek szive van, az a legnagyobb beteg- 
ség... Kéregető levelet nem engednek Lebrun asz- 
talára és ha az elnök sétál Párisban, a titkosrend- 
őrök raja kíséri, hogy védelmezze a kéregetőktől, 
mert az elnök odaadná az óráját s a kézelője gomb- 
ját is. Egy ember, aki ha valami szerencsétlenség- 
ről vagy valakinek a nyomoráról hall, a szó szoros 
értelmében könnyezik, sir... 

Lebrunról, mint politikusról nem kell beszél- 
nem, - hiszen olvastuk londoni nyilatkozatait. De 

Amit nem kérdeznek... 
A középeurópai munkás most hétfőn este fanyar mosollyal tekintett végig nyirkos, egy- 

szobakonyhás lakásának összkomfortján, a hi- deg szobának szalmazsákjain és valószinüleg azt 
kérdezte magától, hogy milyen jó az olaszok- 
nak, akiket megkérdeztek, hogy lemondanak-e a kényelemről? Pedig nem igy van. A szegény 
embernek is van kényelme: a semmitevés. A ké- nyelem nem egyéb, mint a viszonyok adottsága 
mellett lehető jó fizikai lét és annak a küzdelem- 
nek az eredménye, amelyet az ember létgondok- 
kal szemben a test jólérzéséért folytat. A szegény 
embernek minden ébren töltött órája, amelyet 
nem foglal le a létfenntartás harca: kényelem, 
szabadság és ezért az ember törekszik annak a helyzetnek a biztositására, amely fizikai jólér- zését kielégiti. 

Az ugynevezett összkomfort, ez a divatos 
szólam, nem egyéb, mint porhintés az embernek a kényelem állandósitása felé irányuló szemeibe. 
Teljes kényelem nem létezik. Primitiv formája 
a semmitevés, de az, akinek semmi dolga ezen 
a világon, az nem éri be ezzel a abszolutnak lát- 
szó állapottal, hanem a technika nagyszerü ta- 
lálmányaival szövetkezve, óriási rafinériával 
igyekszik az üres idő gyönyörét a fizikai jólét fo- 
kozásával emelni. A csavargónak a hid aljának 
szélmentes zuga, a munkásnak a déli napsugár- tól felmelegitett kikötői zsák éppen olyan kényel- 
met jelent, mint a gazdagnak St. Moritz, vagy 
Juan des Pimes és a luxusszállók drága ké- 
nyelme. 
Milyen banális lett volna a Duce vasárnapi 

kérdése, ha az az élet feláldozását kérte vol- 
na számon. Először katonát nem kérdeznek meg, 
hogy mi a véleménye a halálról, másodszor az 
élet semmibevételét kiugrató kérdést már évszá- 
zadok óta teszik fel és azt a különböző népek 
és korok mindig egyhangu és pozitiv válasszal 
viszonozták, mégis mindig voltak menekülő ka- 
tonák és megfutamodott seregek. A vasárnap, 
Rómában feladott kérdés mélyebb pontra tapint: 
az örömtelen életre. A római kérdés utolsó ana- 
lizisében szerzetesi lemondásnál is többet köve- 
tel, nem a halált - amelyet majd az Uristen in- 
téz el, - hanem azt, ami még az ember önren- 
delkezési övezetén belül van: a normális életről, 
a fizikai jólérzésről valo lemondást. Szubjektiv 
sikon senkitől többet nem kér, mint a másiktól. 
Nekem egy dézsa hidegviz annyi kényelem, 
mint a másiknak a hideg-meleg „folyó" viz, az 
erdei munkásnak a megrakott, lángoló rőzse 
annyi meleget ad, mint a központi fütőtest, az 
egyiknek jobb a bográcson főtt gulyás, mint a 
francia konyha guarmanderiája. Tehát minden- 
ki egyenlő kontribuciót, egyenlő adót róhat le: 
a kényelmes életet, aminthogy nincs kényelmet- 
len élet, csak ott, ahová az emberiség most ké- 
szül, amely légmentesen van elzárva a hadtáp- 
vonal széles övével a külső világtól és amelynek 
levegője csak gyéren szivárog be a hazulról kül- 
dött ujság, a cigarettaporció és egy rózsaszinü 
levelezőlap alakjában. 

Még a régi görög-római harcias doktrina, 
a taedium vitae sem jelentett ennyi egyenlőséget. 
Hiszen az életszeretet nem egyenlő az emberben. 
A halálos beteg vagy az életunt kevesebb áldo- 

zatot hoz a köznek, mint az élte tavaszán 
fiatalember. Minél több esztendő mult el 
tünk, annál kevesebb az, amit kockára te: 

A spártaiak a fizikai élet mesterséges teh: 
velésével akarták azt az áldozatot csökkeni 
amelyet a kényelem feladása, a harckészs 
lent. Ők még értettek a Halál rokonszeny 
séhez és számukra Tanatos szép szál fiat. 
ber, az álom fivére volt, aki lehajtva fáklyá 
az örök sötétségben hagyta az életteleneket 
modozni". 

Ennek a spártai szellemnek modernizál 
az a felfogás, amely a római kérdésben vis 
tükröződik. Nem tudjuk, hogy a „dolce f 
ente" népe számára vajjon ma is a kényel 

élet maximuma a semmitevés. Mondják, a2 
cizmus átalakitotta az olasz energiát, de k 
ben is az életeszközök általánosulása egyfor 
összetételt ad a fajok osztályainak. Az olasz! 
zéposztály, a munkás nem sokat különbözik a 

franciától és a különbség nem döntő olyan k 
ban, amikor az érvényesülés az egyén helyeti 
a gépben találja sulypontját. Nem az olasz é 
irányába intézett kérdés volt tehát a Duc 
mikor azt akarta tudni, hogy lemondanak-e h 
fitársai a kényelemről? Az emberiség kapta 
a leckét. A dolgozó és nemdolgozó társadalo 
nak kell látnia, hogy olyan összecsapás kés 

amely nemcsak életeket követel, hanem minden 
kinek a kényelmét, a „jó" erzetet, azt a néh 

órát, amelyet a munkától magunk számára 
csenhetünk, az apró örömöket, amelyeket 
gunknak okozhatunk, az élettel való - ma 

alább korlátok közt meglevő - rendelkezés 
ket, azt a sok apró dolgot, amely a mühelyek 
irógépek zaja, csattogása között vigaszként 

kázik fel a dolgozó ember lelkében, amely 
villamoson és gyalog robotoló ember lelkél 
szunnyad és vággyá erősödik: ez a kényelem 
dopolavore, mindaz, ami munka után jön: a 
* csókja, az elsjövő vakáció, a forró nyár, a 
érett ősz, a holnapi napsugár, a mély alvás, so 
sok apró dolog, amely abba a néhány órába ö 

szezsufolva várja az embert, amely este 
vagy a déli szünetben és amiért élnek az embe 
rek. 

Tartozik-e erről lemondani? 
Ez a kérdés. Nem az élet vagy halál. Az 

nem kérdeznek Titeket. De azt a legtöbben 
is ismerik. Mert az életnek az a szeretete. 
lyet ma éreznek az emberek, annak az élel! 

szól, amely tele van a kényelmi komple mal, 
tele van annak imádatával, ami az élet akár n 

teriálig, akár szellemi szépségét jelenti számun 
ra. Szeretjük azt a pezsgő, teli életet, amelye 

hábours müdal „piros" életnek mond, amel 
mi kényelmes életnek neveztünk. A halálfélel 

az abszolut életnek, a puszta életnek a félt 

de, hogy azt megismerjük, előbb szakitani 

az élet minden „kényelmével", a békével. A 
mai kérdés erre a készségre, hajlandóságra 
nyul. Hajlandó-e az ember az örömtől légm a 

tesiteni életét és a puszta létet bevinni a hábor! 
kisérleti zónájába? Ez a kérdés? A többit majl 
elvégzik a fegyverek. 

mégis elmondom, hogy miniszterei egyszer szóba- 
hozták előtte, hogy ha az európai kontinensen ro- 
hamosan terjednek a diktatúrák különböző formái, 
vajjon fenn lehet-e tartani a demokráciát Francia- 
országban, nem fog-e egyszer ott is érvényesülni 
a parancsuralmi rendszer? Lebrun azt felelte: 

- Ez teljesen ki van zárva! Ugyanis a franci 
polgár sok dologra képes, esetleg bolondságra i. 
De semmiesetre sem mond le arról az alkotmányo 
jogáról, hogy szidja a saját kormányát, - ez pe 
díg a diktatúrában lehetetlen lenne. 

Nincs-e igaza? 

S CALA-ban 

(J ezabel) 

aranyéremmel dijazott filmremeke, amely minden világvárosban a legnagyobb sikert aratta. 
(lásd, Budapest-i Szinházi Magazin kritikáját). 

BETTE DAVIs 
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Bucurestiből jelentik: A fővárosnak ismét 
megvan a maga bünügyi szenzációja. Mint már 
röviden jelentettük, Tampeanu Georgeta okle- 
veles győgyszerésznő rablógyilkosságnak esett 
áldozatul és 
a büntényt néhány nappal ezelőtt felfoga- 
dott szolgálója és ennek férje követte el. 

A megdöbbentő rablógyilkosságról a következő 
részleteket jelentik: 
„Tampeanu Georgeta 41 éves gyógyszerész- 

nő, aki egyébként Bibicescu egykori bankkor- 
mányzó unokája volt, Tampeanu fővárosi ügy- 

véd felesége volt, azzal azonban mindössze há- 

rom hétig élt együtt. Ekkor az asszony a Bule- 

vardul Ferdinand-ut 49. számu házának első eme- 

letén bérelt magának lakást. A Calarasi-uton levő 

jógyszertárát bérbe adta és ennek a jövedel- 

méből élt. Miután egyedül lakott, még az elmult 

hét folvamán apróhirdetés utján cselédet kere- 

sett. A hirdetés eredményeképpen még azna 

jelentkezett egy nő, akit a szerencsétlen urinő 
nyomban alkalmazott. Minden feltevés amellett 

szól, hogy az intelligens asszony a cseléd okmá- 

nyait magához vette. A megdöbbentő büntényt 

az áldozat édesapja fedezte fel, aki szerda este 

leányát meg akarta látogatni. Az idős ember 

csöngetett, választ azonban nem kapott. Ez an- 

nál is mkább feltünő volt, mert előző este, tehát 

kedden, fia - az áldozat fivére - miközben fe- 

leségével a városba tartott, becsöngetett a la- 

kásba, azzal a szándékkal, hogy nővérét is ma- 

gával vigye. Ez este nyolc óra tájban történt, a 

lakásból azonban 

ezúttal sem jelentkezett senki. 

Miután a gyógyszerésznő fívére azt hitte, hogy 

nővére valahol látogatóban lehet, nyugodtan tá- 

vozott. Ejszaka 11 óra tájban, hazafelé menet
, 

ismét becsöngettek. Az eredmény ugyanaz volt. 

Ezt már különösnek találta, de arra gondolt, 

hogy nővére valószínűleg még nem érkezett haza. 

De hol van a cseléd? Néhány sort írt egy cédulá- 

ra, azt az ajtó alatt bedugta, majd pedig fele- 

ségével hazament. 
Ilyen előzmények után a gyógyszerésznő 

édesanja érthetően gyanusnak találta, hogy csö
n- 

getésére leánya nem jelentkezik. Ekkor megke- 

fülte a lakást, hogy abba a hátsó lépcsőn ke
resz- 

tül jusson be. Itt van ugyanis a cselédszoba 
és 

az idős úr úgy gondolta, hogy a háztartásbeli 

alkalmazottat ott találja. A cselédszoba ajtaja 

nyitva volt, bent azonban senki sem tartózkodott
. 

Az öregúr végigment a lakáson és végül is a 

nappali szobába nyitott be. Itt megdöbbentő lát
- 

vány fogadta: 

1 va véres holtteste a padozaton feküdt, 

csaknem a szoba közepéig kihúzott recamier
 

és a kályha között. 

Közben pedig a rádiókészülék nyitva volt és egy 

idegen állomásról éppen egy keringőt közvetít
et- 

tek. A telefonon értesített bűnügyi hatóságok 

nyomban a legerélyesebb vizsgálatot indították 

és már az első pillanatokban megállapítást nyert, 

hogy a kegyetlen gyiukosság áldozatául esett 

gyópvszerésznőt a tett elkövetése után kirabol- 

ták. 

Egy kazetta, amelvben 81.000 lei készpénz 

volt, feltörve feküdt az asztalon. 

Már ekkor kétségtelennek látszott, hogy a bűn- 

tényt a napokkal előbb felfogadott cseléd és en- 

nek férje követte el. A házbeliek vallomása sze
- 

rint ugyanis az új cseléd egy férfi társaságában 

volt, akiről azt mondotta, hogy a férje. A detek- 

tívek munkája mindenekelőtt arra irányult, hogy 

a lakásban található esetleges nyomokat felfedez- 

zék. A szobában egy véres kalapácsot találtak. 

A svilkosok ezzel a kalapáccsal hajtották végre 

elvetemült cselekedetiiket. A kalapács nyele el 

van törve és ebből a tényből arra következtetnek, 

hogy 

az áldozat fejére mért ütések oly erősek 

voltak, hogy a szerszám fanyele elhasadt. 

A rendőrség emberei ezenkívül egy férfi és egy 

nő cipőjének lábnyomait fedezték fel a recamier 

támláját felűl szegélyező fényes faburkolaton. 

Kétség sem fér ahhoz, hogy ezek a lábnyomok a
 

gyilkosoktól származnak, akik, mielőtt vég
ezhet- 

fek votna áldozatukkal, közelharcot vívtak vele. 

A boncolást vesző orvos megállapítása szerint a
 

holttest halántéki részén több ütés nyoma 
lát- 

Hejszecsapásokkal megőltek és kiraboltak 
a lóvárosban egy gyógyszerésznőt 

Mialatt a gyilkosok végeztek áldozatukkal, a lakásban szólt a rádió 

A teltesek a gyógyszerésznő cselédje és ennek férje 

hatalmas termetű nő, bár több ütést kapott, nem 

á készülék még a szobába történt belépésük 
előtt 

azonban a gyilkosokat nem ismerték fel. En
nek 

szik. A gyilkos a kalapácsot élével használta, a 

vesztette el eszméletét, hanem szembeszállt tá- 

madóival. Erre a két tettes közül valószínűleg 

a férfi, felugorhatott a recamierre és újabb üté- 

seket mert a szerencsétlen teremtés fejéere. Az 

áldozat szájában egyébként rongydarabot talál- 

tak, amelyet, miután eszméletét elvesztette, dug- 

hattak a szájába. 

A borzalmas gyilkosság zeneszó mellett 

folyt le. 

Lehet, hogy a cseléd és férje azért nyitották 
ki 

a rádiót, hoógy a zene hangjai elnyomják az á
l- 

dozat segélykiáltásait, de az sincs kizárva, hogy
: 

nyitva volt. A tettesek, miután végeztek a gyógy- 

szerésznővel, magukhoz vették Tampeanu Geor- 

geta 81.000 lei készpénzét, amelyet az, az utób- 

Bi hetek eseményei miatt, vett ki a bankból és 

egy kazettában helyezett el. Ugyancsak maguk- 

hoz vették a gyilkosok a cseléd okmányait is 

Mikor történt a megdöbbentő bűntény? 

Erre a kérdésre aránylag könnyen kapott ma
- 

gyarázatot a rendőrség. Az egyik szamszéd
 el- 

mondotta a detektiveknek, hogy kedd déle
lőtt 11 

óra tájban beszélt Tampeanuné cselédjével. Az
t 

kérdezte tőle, hogy asszonya odahaza van-e, mir
e 

ez azt válaszolta, hogy a városba ment. A szom
- 

szédnő ekkor a mosókonyha kulcsát kérte 
el, a 

melyet a cseléd nyomban kihozott a lakásból
. 

Azóta ezt a háztartásbelit nem látták. Érde
kes, 

hogy bár a ház valamennyi lakóját és az eze
k- 

nél szolgáló cselédleányokat kihallgatták, a 

gyógyszerésznő alkalmazottjának nevét nem 
si- 

került megállapítani. Megmutatták ezeknek a 

rendőrség fényképalbumaiban a tolvai háztar
- 

tásbali alkalmazottak gyűiteményét, ezek kö
zött 

ellenére a házbeli személyzet elég értékes 
fel- 

1 

Ezt a mörkát 
kell kérnünk, hogy megkepjuk ! 
az igazi és egyetlen. ) 

világosításokkal szolgált a nyomozó közegeknek, 

akik remélik, hogy a gyilkosokat rövidesen kéz- 
rekerítik. ; 

A fővárosi lapok az esettel kapcsolatban fel- 

szólítják Bucuresti lakosságát, hogy csakis olyan 

háztartásbelieket alkalmazzanak, akiknek okmá- 

nyai rendben vannak, sőt jól teszik, ha emel
lett 

még a rendőrségen személyesen is útána néznek 

az illetők előéletének. Ez az óvintézkedés a fő- 

városban valóban helyénvaló, mert az utóbbi hó
- 

napokban számos esetben megtörtént, hogy a
 

cselédek lakásadóikat kifosztották és 
százezreket érő értéket zsákmányoltak. 

Néhány nappal ezelőtt például egy ismert fővá- 

rosi úriasszony szobainast alkalmazott. Mialatt az 

új szobainas a városban tartózkodott, úrnője kí- 

váncsiságból átkutatta kosarát és ekkor meglepő 

felfedezést tett. A kosárban egy szmokingot, 

lakkcipőt és keményített ingmellett talált. Az 

űrinő nyomban a rendőrségre sietett és nemsok-
 

kal később kiderült, hogy a „szobainas" a só- 

Pernáll szökött meg, ahová gyilkosság miatt 

erült. 

u 

Funck német gazdosági 

miniszter nyilaikozik a román- 

német egyezményről 
A német gazdasági élet nem lehet a pénzügyi 

politika rabja 

Berlinből jelentik: A birodalmi bank központi 

tanácsának ülésén Funk gazdasági miniszter, a bi- 

rodalmi bank elnöke beszédet mondott, amelyben 

ismertette a kormány álláspontját a középeurópai 

gazdasági kérdésekről. Funk többek között ezeket 

mondotta: 
= Középeurópa gazdasági rendezésének kér- 

dése úgy politikai, mint gazdasági tekintetben
 új 

köelezettségeket ró a birodalomra. Németország 
ma 

a világ legnagyobb ipari állama. 

Németország ipari felkészültségét az fszaki 
ten- 

gertől a Fekete tengerig terjedő gazdaságilag 

kiaknázható terület támasztja alá 

és ez a körülmény nagy jelentőségű azoknak 
az ál- 

lamoknak a fejlődésére nézve is, amelyek ide tar- 

toznak. 
A román-német kereskedelmi szerződésről Funk 

birodalmi miniszter ezeket a felvilágositásokat ad- 

ta: 
- A gazdasági megállapodásnak egyik telje- 

sen új formájával állunk szemben, amelynek 
lénye- 

ge nemcsak a kereskedelmi és pénzügyi
 érdek, ha- 

nem a természetadta gazdasági erők összpontosi- 

tása egy termelési rend kifejlődése érdeké
ben. Né- 

metország hosszú lejáratú kölcsönöket nyújt mégp
e- 

dig olyképpen. hogy egész és félgvártmányait Ro- 

mániának szállitja és ennek ellenében megkapja a 

román nép termelvényeit. A Romániának 
szálli ott 

ipari termékek ugyanolyan értéknívón 
állanak, mint 

az a nyersanyag és mezőgazdasági termék, amit 

Románia szállit a birodalomnak. Ezen az alapon 

módunkban áll pénzügyi egyensulyra szert tenni 

Sohasem fogjuk eltűrni, hogy gazdasági életünl 

a pénzügyi politika rabja legyen és hogy daz- 

dasági erőforrásainkat a nemzetközi manipulá- 

ciók szolgálatába állitsuk. 

Azt sem lehet eltürni, hogy a tökeszegény ors
zágo- 

kat köcsönök nyujtásávol leigázzák. A nemzetközi 

kereskedelem terén együtt akarunk működni az 

európai államokkal, de az általunk elképzelt világ- 

kereskedelemnek teljesen új alapokra kell helyez- 

kedni. Legutóbb tárgyalásokat kezdtünk e te
kintet- 

ben Angliával és Franciaországgal, de ezek a
 tár- 

gyalások az utóbbi napok eseményei során megsza- 

kadtak, most azonban, hogy Középeurópa kérdése 

rendeződött, újból elsőrangú szükségletté vá
lt a tár- 

gyalások felvétele. Németország és Olaszország 

oly szoros gazdasági kapcsolatot teremtette
k egy- 

mással, amelynek távolabbi célkitüzése Európa 
gaz- 

dasági erejének összpontositása. Angliának semmi 

oka sincs arra, hogy megvonja a magánhit
eleket a 

protektorátusunk alatt álló államoktól. 

Az új birodalmi bank szervezetről Fun
k gaz- 

dasági miniszter kijelentette, hogy a bicodalmi 
bank 

ujjászervezésénél az a szempont érvényes
ült, hogy 

a külföldi tőkét teljesen ki kell kapcsolni. 

Jelenleg 40 millió márkára tehető a birodalmi bank-
 

ban levő külföldi tőkék értéke. 

Természetes - fejezte be beszédét a gazda- 

sági miniszter - azok a tőkeárdekelt
ségek, 

lyeknek a birodalmi bank szerveze
tében érdekelt- 

ségük volt, megfelelő kártalanitást kapnak. 

A német-román kereskedelmi szerződéssel kap-
 

csolstban azokban ő 

tervbe vették az ipari és kereskedelmi 

kibővitését, német szabadkikötőt létesitettek. Kü- 

lönösen raktárakat és 

tenek a német hajók számára. E célnak 
érdekében 

kiépítik a 
egymással 

kozásban 

különös jelentőséggel bir. 

Hamburgból rendszeres hajóközlekedést 
tenek a Fekete tengerrel. 

A Hanzavárosok bekapcsolódása a délekeleteurópa 

áruforgalomba nagy jelentőségű és ennek örvend 
fes kereskedelmi következményei rövidesen jelent- 

kezni fognak. 

a különféle viziútakat. Ebben a vonat- 

ame- 

a román kikötőkben, amelyekben 

vállalatok 

átrakó-berendezéseket épi- 

Tomán közlekedési hálózatot és összekötik 

Németország belépése a Dunabizottságba 

Mles: 
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ELÖFIZETÉSI ARAK 
BELFÖLDÖN 

Magánosolnali egy hónapra 70, negyedévre 200, 
z 400, egész évre 800 lei. Házhoz való 
ézbesitésért külön havi tiz lei. Nyugdijasok- 

nak, közalkalmazottalmak egy hónapra 60, ne- 
gyedévre 180, félévre 950, egész évre 700 lei. 
Házhoz való kézbesitésért külön havi tiz lei. 
Hatóságoknak, közhivataloknak és közüzemek- 
nek, gyáraknak és vállalatoknak egy évre 1200 

lei kézbesitéssel együtt. 

KÜLFÖLDÖN 
Egy hónapra 120, negyedévre 250, félévre 700. 

egész évre 1400 lei. 

TELEFON 
28-10 és este 9 óra után 28-15. 

MEGJELENES 
Minden napon a vasárnapokat és ünnepnapokai 

követő napol kivételével. 

SZERKESZTŐ: 
Vuchetich Endre ár. 

a ege 

Aprilis 
ónap, amelyet gyakorta változó időjárás miatt 
szeszélyesnek nevezünk, az esztendő negyedik 
hónapja. A régi római kalendáriumban az év 
hónapjai sorában a második helyen állott. Áp- 
rilis harminc napos, de Julius Cézárig, aki a 
régi naptárt megreformálta, csak huszonkilenc 
napos volt. Neve a latin aperire (megnyitni) 
szóból származik, mert Ovidius szerint a tavasz 
nyit meg mindent. A magyar nép áprilist Szent 
György hónapjának is nevezi. 
.Aprilis elsején az emberek régi szokása sze- 

rint megtréfálják egymást. Akit ezen a napon 
valamivel rászednek, azaz a bolondját járatják 
vele, azt április bolondjának nevezik. Aprilis 
bolendján aztán mindenki jót kacag. Az áprilisba 
való küldés elterjedt szokás az egész földkerek- 
ségen. Franciaországban pcison davril, Angliá- 
han April-fool, Olaszországban calendrino, Né- 
oszieb rifena neve április bolond- 

, annak a becsapott flótásnak, akit sikerü áprillha kiüldeni. T adt elkerilt 
eEiztcsan nem lehet tudni, honnan ered az 
áprilisba való küldés. Egyesek szerint az április 
csalfa és változó voltában kell magyarázatát ke- 
resni. Egyes népismei tudósok szerint az ápri- 
lisba való küldés eredete régi kelta szokásból 
fakad, mikor is április kezdetén vidám, bohó ta- 
vaszi ünnepet ültek. Vannak olyanok, akik az 
áprilisjáratásban Krisztus kinszenvedése azon 
jeleneteinek maradványát látják, amikor Jézus 
Krisztust egyik főpaptól a másikhoz, majd Pon- 
tiustól Herődesig küldték. Innen származik az 
a közmondás is, hogy valakit Pontiustól Pilátus- 
ig küldenek. Legvalószinübb azonban, hogy az 
áprilisküldés eredete IX. Károly francia király- 
nak 1564-ben kiadott rendelkezésében keresen- 
dő, amikor az ujév napját az eddigi április 1-ről 
január 1-re tette át. Már akkor is szokásban 
volt az ujévi ajándékozás, azonban a király ren- 
delete után egyes fösvény, vagy bohókás embe- 
rek ugy bujtak ki a szokás alól, hogy januárban 
az áprilisi és áprilisban a januári ajándékokkal, 
vagy lakomára való meghivásokkal biztatgatták 
egymást. Kolum Bácsi. 

- Menekül az arany Európából Amerikába. 
Newyorkból jelentik: Az aranynak Európából 
való beözönlése szakadatlanul tart. Jelenleg 63 
millió dollár értékü aranyrúd érkezését jelezték 
Európából és a hét elején 175 millió dollár ér- 
tékű arany érkezik Amerikába. 

- A húsvéti ünnenek forgalma miatt pót- 
kocsikat csatolnak a vonatokhoz. Bucurestiből 
lelentik: Az államvasutak vezérigazgatósága a 
közeledő húsvéti ünnepekre való tekintettel úgy 
hataározott, hogy a mai naptól kezdve április ti- 
zenhatig valamennyi személy- és gyorsvonathoz 
a szükségletnek megfelelően külön pótkocsikat 
csatolnak, hogy az előrelátható nagy forgalmat 
le tudják bonyolítani. 

- Cáfolják a Kína és Szovjet közötti kato- 
nai szövetség hírét. Moszkvából jelentik: Hiva- 
talos helyen erélyesen megcáfolják a külföldi 
sajtóban megjelent azon híradást, hogy Kína és 
a Szovjetunió katonai szövetséget kötöttek egy- 
mással. , 
Nagy tűz Bucurestiben. Bucurestiből je- 

entik: Péntek reggel hatalmas tűz keletkezett a 
Falk-féle kelmefestő üzemben. A tűz megsemmi- 
itett öt műhelytermet, amelyekben nagymeny- 
nyiségű ruha volt felhalmozva. A nagy füstfre 
aló tekintettel a tűzoltóság csak gázálarcokkal 

ta megközelíteni a tűz főfészkétt 

1807 április 1-én halt meg 
: Révai Miklós, a kiváló nyelv- 
Aprilis 1 tudós. A temestorontálmegyei 
Szombat Nagyszentmiklóson született 

Heugó, Mária és kegyesrendi tanár lett. 
- Számos verset és nyelvészeti 

munkát irt. 1802-ben kinevezték a pesti egyetemre 
a magyar nyelv és irodalom tanárává. Ettől fogva 
egymásután jelentek meg tudományos munkái. Ré- 
vai fejtegette és megmagyarázta először a legré- 
gibb magyar nyelvemléket, az úgynevezett halotti 
emléket. 

1816 április 1-én született Bismarck Ottó Ed- 
ward Leopold herceg, a vaskancellár, akinek nevé- 
hez fűződik a német birodalom megalapítása. Bis- 
marck mint államférfi ujjászervezte a német had- 

sereget és megteremtette a német egységet. Bis- 
marck műve volt az is, hogy a németek a győzel- 
mes 1870-71-iki háború után Versaillesben kikiál- 
tották a német császárságot. Bisnarcknak halála 
után Németországban közel négyszáz szobrot emeltek 

1840 április 1-én született Nagyváradon Szi- 
lágyi Dezső államférfiu. Kiváló jogász és publicista 
volt. Többször volt igazságügyminiszter és az ő 

müve a magyar házassági törvény. 
1866 április 1-én alapitották Bucurestiben Aca- 

demia Romana néven a román tudományos akadé- 

miát. Eleinte főleg nyelvészettel foglalkozott, azon- 
ban 1879-ben a tudomány minden ágazatát felölelő 
teljes akadémiává alakult át. A román akadémiának 
van körülbelül 200.000 kötetből álló könyvtára, nagy 
kézirat, oklevél, térkép, pénz, érem és festménygyüj- 

teménye. Az akadémia vagyona sok millió lei 

értékü. 

() JÓVÁHAGYTAÁK A HELYTAÁRTÓSAÁG 

KÖLTSÉGVETÉSÉT. Ciupe Gheorghe dr. királyi 

helytartósági vezértitkár, aki a helytartóság új 

költségvetését a minisztériumban bemutatta, visz- 

szaérkezett Temesvárra. A belügyminisztériumban a 
helytartóság költségvetését alaposan felülvizsgál- 

fák és ennek során különböző tételek összegét mér- 

sékelték. Az egész költségvetésben eszközölt csök- 

kentések végösszege harminc millió leit tesz ki. A 

belügyminisztérium a királyi helytartóság 19839- 

1940 évi költségvetését kétszázötvennyolc millió lei 

végösszeggel jóváhagyta. 

(=) A Pészach-ünnep alkalmával az isten-. 
tisztelet a temesvári izraelita hitközség mindkét 
főtemplomában hétfőn és kedden, e hó 3. és 4- 
én, este hét órakor, a Muszaf istentisztelet pedig 
kedden és szerdán d. e. 10 órakor kezdődik. 

(-) A HELYTARTÓSAÁG PALOTÁJÁNAK 
MUNKALATAIRA AZ ARLEJTÉST HEÉTFŐN 
TARTJAK. Ciupe Gheorghe dr. királyi nhelytartó- 
sági vezértitkár bucurestii tartózkodása során eljárt 
a legfelső országos műszaki tanácsnál is, hogy a 
helytartóság új palotájának megépítéséhez az en- 
gedélyt megsürgesse. A műszaki tanács a helytar- 
tósági palota bemutatott terveit és költségvetését 
jóváhagyta és hozzájárult, hogy a különböző épí- 
tési, szerelési és berendezési munkálatokra az ár- 
lejtést hétfőn, április 3-án megtartsák. Az árlej- 
tés eredményét nyomban fölterjesztik az országos 
műszaki tanácshoz és annak jóváhagyása után az 
építkezés nyomban megkezdődik. 

(=) SZÜLETÉSEK. Az anyakönyvi hivatal- 
ban a következő gyermekek születését jelentették 
be: Balulescu Viorica, Mahka Erzsébet, Gimpel Ka- 

talin, Rotariu Ileana, Milos Elena. 

FOGHAÁZZAL BÜNTETIK NÉMFETOR- 
SZAÁGBAN AZ ALLAMRA KEDVEZŐTLEN RÁ- 
DIÓHÍREK HALLGATÓIT ÉS TERJESZTŐIT 
Berlinből jelentik: A Der Deutsche Justitz című 
lap bejelenti, hogy törvényrendelet készül, amelynek 
értelmében szigorúan megbüntetik azokat a émet 

állampolgárokat, akik a külföldi rádióleadóállomá- 
sok által közölt és Németországra kellemetlen híre- 
ket terjesztik. A törvénytervezet szerint tettenérés 
esetén két évig terjedhető fogházzal sújtják az ilyen 
hírek terjesztőit, de amennyiben ezek a hírek a köz- 
véleményben már talajra is találtak, úgy a bünte. 
tést öt évi fogházra emelik fel. 

AZ UTOSÓ EBÉD 
elfogyasztására gyültek össze tegnap délben a két 

városi népkonyha szegényes vendégei. A Gyárvá- 
rosban Montia Ágoston telekbiró, a Józsefváros- 
ban pedig Trandafir Virgil telekbiró terittetett a 

téli idény befejeztével utoljára a népkonyhában. 
Ötszáznegyvenhat szegény ember evett tegnap a 

két népkonyhán utoljára ingyen meleg, tápláló, jó- 
ízúű ebédet és hozzá negyedkiló friss kenyeret. A 
két népkonyha ajtaja ma már zárva van. Nincs 

népkonyhai üzem, nincs ingyenes ebéd. Ötszáz- 
negyvenhat szegény ember ma a naphoz mehet 
ebédelni. De kérdés, hogy az kisüt-e és lehetővé 

teszi-e, hogy éhes gyomorral legalább melegedje- 
nek kissé. film, 

Még mindig a legendás esernyő 

Chamberlain esernyője még mindig fogi 
koztatja az emberek képzelőtehetségét. A 
niszterelnök felesége a napokban egy 
kongresszuson vett részt, Peebles-ben, ah 
megostromolták mindenféle kérdésekkel. Te 
mészetesen a hires békeesernyő sem kerülte 
a kongresszusozó hölgyek figyelmét. Milyen 
lehet az, hogyan jutott Chamberlain birtoká. 
ba? „óh, nagyon egyezerű a története, - fe 
lelte Chamberlainné. - Egészen jól emlékszem 
1899-ben vettem az uramnak, tehát pont negy 
ven esztendeje. Azóta már legalább négyszer 
úi huzatot kellett rácsináltatni. Régnnódi. szo- 
lid angol ernyő, de semmi különös tulajdonsá 
ga nincs. Az uram nagyon szereti és mindeni 
magával viszi, pedig már ideje volna, 
nyugalomba tegyük, Igy 
lainné Viscountes Elibanknek a kongresszu 
teán .. . Sokan vannak Angliában, akik azt h 
szik, hogy Chamberlain most már engedni fog 
felesége kérésének és nyugalomba helvezi ré- 
gi esernyőjét egyéb politikai ereklyéi közé. 

- AZ AMERIKAI CSEHEK UJ CSEH- 
SZLOVAK KÖZTARSASAÁG KIKIAÁLTASAT 
TERVEZIK. Csikágóból jelentik: A Reuter ügy- 
nökség értesülése szerint az Egyesült Allamok te- 
rületén élő csehszlovákok kongresszust készite- 
nek elő, amelyen egy uj csehszlovák köztársa- 
ság kikiáltását tervezik. Az Egyesült AÁllamok 
területén ugyanis 1 millió 500 ezer csehszlovák él 
és ezek között mozgalom indult meg a csehszlo- 
vák állam függetlenségének visszaszerzésére. 

- ALTALAÁNOS SZTRÁJK KÉSZÜL PA- 
LESZTINÁBAN. Jeruzsálemből jelentik: Úgy hír- 
lik, hogy az arabok egy hét múlva általános sztráj- 
kot proklamálnak, amely kiterjed Palesztina lez- 
nagyobb részére. A városokban és községekben egy- 
aránt a legszélesebbkörű agitáció folyik, újabb ösz- 
szetűzések is voltak, amelyek során két arab meg- 
halt. Az angol csapatok Galileában 100 letartózta- 
tást foganatosítottak. 

(-) KONYHABERENDEZÉSI TÁRGYAK 

acélárúk, lakás diszítése, valamint vasárú olcsón 
kapható Scherter Ottó vaskereskedésében Temesvár 

Belváros. 
REFORMÁTUS ISTENTISZTELET 

PERJÁMOSON. Kuhn Zoltán a felsőtorontáli re- 
formátus missziói kör lelkésze április 2-án, virág- 
vasárnapján délután egy órakor Perjámoson refor- 
mátus istentiszteletet tart. 

- MÉG MINDEÉG NEM ALLAPÍTOTTAK 

MEG A IASI KÖZELÉBEN TALAÁLT NŐI HOLT- 

TEST SZEMELYAZONOSSÁGÁT. lasiból jelen- 

tik: A fasi közelében fekvő Breazu erdőben meg- 

gyilkolt nő ügyében a rendőrség ezideig még nem 

tudott komoly eredményre jutni. Mint jelentettük, 

egy ismert úriasszony a holttestben egy Károly Ka- 

rolina nevű nőt vélt felismerni, mint azonban ki- 

derült, ez a megállapítás téves volt. fgy az áldozat 

személyazonosságát egyelőre még homály fedi. A 

bűnügyi hatóság emberei a Breazu erdőben újabb 

alapos szemlét tartottak és ez alkalommal arra a fel- 

fedezésre jutottak, hogy a kérdéses éjszakán z er- 

dőt két gépkocsi közelítette meg, amelyek közül az 

egyik „Pirelly? gyártmányú pneumatikokkal volt fel- 

szerelve. Azt remélik, hogy talán ezen a nyomon si- 

kerül a gyilkosokat kézrekeríteni. 

eYOGYSZERTÁRAK ÉJJELI SZOLGALATA 

Szombaton, április elsején a szolgálati beosz- 

tás a következő: 
Az I. kerületben a Sft. Ioan uccában levő Ir- 

galmasok gyógyezertára. 
A II. kerületben a 3 August uton levő Löw 

gyógyszertár és a Petru Maior téren levő Meiszner 
gyógyszertár. 

A III. kerületben a Lahovary téren levő Cris- 

tea gyógyszertár. 
A IV. kerületben a Bratianu uccában levő Diana 

gyógyszertár. 

Az V. kerületben a Corvin gyógyszertár és Uj- 

kisodán Panajoth Ernő gyógyszertára állandó éj- 
szakai szolgálatot tart. 

MUSOR: 
SZOMBAT, APRILIS 1. 

ApoLbó: A mentő tanu (Alibi) (angol fi 
ATLANTIC: Turantella (német film), Sta1 

Bran Hollywoodban (angol film) 
CAPITOL: Broadway angyala (angol fi 
RIVOLI: Estétől hajnalig (francia 
SCALA: Az ördögasszony Jezabel) 
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irágvasarnap 

köszönt ránk holnap. Az egyház ezt az ünnepet 

mnak a vasárnapnak az emlékezetére üli, ame- 

lyen Jézus Krisztus közeli keresztrefeszitése 

előtt bevonult Jeruzsálembe. Ezt a bevonulást 

Máté evangélista a következőképpen irja meg: 

Es mikor közelgettek volna Jeruzsálemhez 

és jutottak volna Betfagéba, elküldte ekkor Jé- 

zus kettőt az ő tanitványai közül, mondván ne- 

kik: Menjetek a faluba, mely előttetek vagyon 

és találtok egy megkötött szamarat és hozzátok 
nékem. És elmenének az ő tanitványai és u 

cselekedének, amint nékik parancsolta vala Jé- 

zus. És elhozák a szamárt és az ő felső ruháikat 

rája teriték és azokra ülteték vala Jézust. A több 

sokaság pedi ruháit az utra terité vala, néme- 

lyek ágakat és virágokat szegdelnek vala a fák- 

ról és azokat hintik vala az utra. Amely s
ereg 

pedig elől és hátul megyen, kiált vala mondván: 
Aldott legyen, aki jött az Urnak nevében! Ho- 

zsánna, Hozsánna! 
Igy irja meg az első virágvasárnapot Máté 

evangélista. 

A virágvasárnapi istentiszteletek sorrendje 

a temesvári katolikus templomokban a követ- 

kező: 
A püspöki székesegyházban a rendes 

va- 

sárnapi miserend lesz. Délelőtt tiz órakor 
barka- 

szentelés, végzi Pacha Agoston megyéspüspök, 

utána körmenet és nagymise passióval. 
Az ünne- 

pi. nagymisét Waltner József dr. 
kanonok, püs- 

pöki irodaigazgató mondja. Féltizenkét órakor 

Csendes mise. Délután négy órakor 
böjti prédi- 

káció, tartja Lamoth Gyula teológiai tanár. 

A belvárosi plébániatemplomban 
is a va- 

sárnapi miserend érvényesül. Délelőtt 
féltizenegy 

órakor barkaszentelés és ünnepi 
nagymise, tart- 

ja Plesz József kanonok, plébános. 

A gyárvárosi plébániatemplomban 
re gel 7, 

fél 9 és délben fél 12 órakor lesznek 
csendes mi- 

sék. Délelőtt fél 10 órakor barkaszentelés, 
kör- 

menet és nagymise passióval. Az ünnepi 
szertar- 

tást mindvégig Rech K. Géza apátplébános 
vég- 

Z Délután öt órakor német és hat 
órakor ma- 

gyar böjti prédikáció. 
Az erzsébetvárosi plébániatemplomban 

reg- 

E hét órakor csendes mise, kilenc 
órakor bar- 

Raszentelés, körmenet, nagymise passióval, 

ja Pater Stefan Christ provinciális, 
félti- 

órakor csendes mise. Délután félhét 
óra- 

szentbeszéd. 
A józsefvárosi plébániatemplomban 

reggel 

félhét, félnyolc és félkilenc órakor 
csendes mi- 

sék. Féltiz órakor barkaszentelés, körmenet, 
ün- 

nepi nagymise magyar és német szentbeszéddel. 

Az ünnepi szertartást végzi Metzger 
Márton dr. 

prépostplébános. A józsefvárosi elemi 
iskolában 

eddig tartott vasárnapi diákmise virágvasárnap- 

fől kezdve november elsejéig 
elmarad. 

A mehalai plébániatemplomban 
reggel fél- 

nyolc órakor csendes mise és 
közös szent áldo- 

zás, félkilenc órakor csendes mise, 
tiz órakor bar- 

kaszentelés, nagymise passióval, 
mondja Pater 

Imre. Délután böjti prédikáció. 

Rónácon délelőtt féltiz órakor barkaszente- 

lés, körmenet és nagymise. 

A kisodai plébániatemplomban délelőtt 
tiz 

órakor van barkaszentelés, 
körmenet és utána 

nagymise, amelyet Frigyér 
Iván plébános tart. 

A nagymise keretében felszentelik 
a templom uj 

főoltárát, az egyháztanács tagjai 
pedig testüle- 

tileg a szent áldozáshoz já 

A Bessenyey-telepi templomban 
a virágva- 

sárnapi istentiszteletet Kleininger 
Miklós hitta- 

nár tartja. Az istentisztelet délelőtt tiz órakor 

barkaszenteléssel kezdődik, amelyet 
a körmenet, 

majd nagymise követ. 

TROCKIJ ELRABOLTATT
A PÁRISBAN 

ELő UNOKÁJÁT. Néhány nappal ezelőtt bejárta
 

a világsajtót a hir, hogy Pá
risban ismeretlen tette- 

sek elrabolták Trockij Leó, a Mexikóban élő hires 

bolsevista vezér unokáját. A re
ndőrség meginditotta 

a vizsgálatot, amely most megá
llapitotta, hogy az 

elrablást Trockij embere
i hajtották végre és 

a tizen- 

nárom éves kisfiu már utban
 van Mexikó felé. Az 

elrablás Párisban nagy felhá
borodást keltett, mert 

közismert, hogy Trockij rossz
ul bánik hozzátarto- 

zóival. 
CSsEHORSZÁGI MENEK

ÜLTEK IZGAL- 

MAS KALANDJA A CR
OYDONI REPÜLÖTÉ- 

REN. Londonból jelentik: A croydoni repülőtérre 

egy utasszállitó gépen több csehországi menekült 

érkezett. Az angol h
atóságok megtagadták 

tőlük a 

tartózkodási engedélyt 
és felszólitották őket, ülje- 

nek be ujból a gépbe és 
hagyják el Anghát. A m

e- 

nekültek kijelentették, 
hogy amennyiben távozásra 

kényszerítik őket, 
valamennyien kiugran

ak a repü- 

lőgépből. A gép pilótája 
erre megtagadta a gép 

el- 

inditást. Ideiglenesen 48 órás
 tartózkodási enge- 

Popovici Virgil ezredes-prelektus: 

Popovici Virgil ezredes-prefektus tegnap 

magához kérette a magyar ujságírók képviselőit. 

A Drefektus, aki ezen alkalommal min
dvégig ma- 

gvyarul beszélt, többek között a következőket 

mondotta: 
Azért kérettem magamhoz 

hogy jobban megismerked ün
k egymással. 

ismerem a magyar nép multját és j
elenét. 

Ismerem a magyarság történetét és
 különö- 

sen az erdélyi földön való kü
zdelmeit, ahol 

a románsággal nem egyszer együtt
 harcolt a 

törökök ellen. 

Gyönyörködtem Petőfi Sándor, Arany János, 

Tompa Mihály, Vörösmarthy 
Mihály és más köl- 

tők verseiben. Arany 
ö 

kül tudom. Nagyra tartom né
hai Goga Octavian 

egykeri barátjának, Ady End
rének költeményeit 

is. A magyar kultúra bátran ver
senyezhet min 

den halandó nemzet kultúrájáv
al. 

öCyermekkorom óta nemcsak r
ománul, 

hanem magyarul és németül
 is beszélek. Erdély- 

ben és a Bánságban ez a há
rom nemzet egymás 

az urakat, 
Jól 

mellett él és azért szükség v
an a testvéri érzés 

apolására. 

Jó barátja vagyok minden tis
ztességes em- 

bernek és nem ismerek nemzeti
ségi és fele- 

kezeti különbséget. 

ló barátja vagyok minden tisztességes embernek 

És nem ismerek nemzeti és felekezeti különbséget 

Bárki jöhet hozzám igazságos
 és jogos panasz 

szal, az elégtételt kap. Én első
sorban azt nézem, 

hogy az, aki hozzám fordul, 
becsületes ember-e 

és hogy a közzel és az orszá
ggal szemben való 

Kötelességeit teljesíti-e. Mint
 prefektus, a rám- 

bizott megye mindennemű nem
zetiségű lakossá- 

gának érdekeit egyformán szíveme
n viselem- 

Popovici ezredes-pretektus az
után szólt Ro- 

mánia és Magyarország viszonyá
ról. Hangsú- 

lyozta, hogy 
ez a két szomszédos állam gazd

aságilag, to- 

vábbá politikai és kultúralis tekintetben 

egymásra van utalva. 

A két ország kapcsolatai jók és vélemé
nye sze- 

rint még jobbaknak ígérkeznek. 

A magyar ujságírók köszönet
tel fogadták 

Popovici Virgil ezredes-prefektus
nak barátságos 

szavait és biztosították róla, hogy l
apjaik min- 

denkor őszintén és teljes odaadással
 munkálkod 

nak a köz, a megye és az ország érdekében. Rá- 

mutattak arra, hogy a Bánságban a
 különbözd 

nemzetiségek évszázadok óta élnek eg
ymás mel- 

lett és 

ezt a testvéri együttélést a jövő
ben is ápol- 

ni, erősíteni kell. 

Végül kérték a prefektust, hogy munkáj
ukat tá. 

mogassa azzal, hogy a közérdekü kérdésekről
 

mindenkor megfelelő tájékoztatásba
n részesíti 

őket. 

() Mihalovits Gyula sági plébáno
s beteg- 

sége. Mihalovits Gyula sági katol
ikus plébános 

megbetegedett és hosszabb pih
enésre van szük- 

sége. Ezen idő alatt Bojhos Mih
ály józsefvárosi 

káplán látja el a sági plébánia ve
zetését. 

() A szigorú rendszabályok eredmé
nyes 

következménye. Azok a ren
dszabályok, amelye- 

ket Gritta Ovidiu rendőrkveszt
or az árdrágítók- 

kal szemben foganatosított, 
meghozták a kedve- 

ző eredményt. Az üzletekben
 cukor, zsír, hús és 

más árúcikk a maximális 
áron űjból kapható. 

Tegnap Warth Péter dr. 
alpolgármester, Table 

Nicolae dr. főjegyző és Heim 
Ernő dr. népjóléti 

tanácsnok végigjárták a p
iacokat és megállapí- 

tották, hogy mindennemű á
rú elegendő mennyi- 

ségben kapható. Remélhető, 
hogy ez a jövőben 

is így lesz. 
.....
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Sulyos testi sértésért egy évi foghá 

Magda Simion huszonn
yolc éves dettai aszta- 

los és a vele közös háztar
tásban élő asszony között 

a mult év julius 3-án e
ste veszekedés támadt, 

amely- 

nek hevében az asztalos elővette revolverét és 
lö- 

völdözni kezdett. Két golyó
 nem talált, de a harma- 

dik megsebesitette vadháza
stársa karját. Az asz- 

szony a kórházban volt há
rom hónapig és amikor 

meggyógyult, feljelentést t
ett Magda ellen, akit le- 

tartóztattak. A feljelentés azzal vádolta, hogy 

megrontotta az asszony fi
atal hugát, amikor ezért 

szemrehányást tettek neki,
 meg akarta ölni vadhá- 

zastársát, ezenkivül a revolverrel megfenyegette 

vadházastársa öccsét is. Az ügyészség gyilkosság 

kiísérlete, erőszak, életve
szélyes fenyegetés és eng

e- 

dély nélküli fegyvertartás mi
att emelt vádat Mag- 

da Simion ellen, akinek ügyét tegnap tá
rgyalta a 

temesvári bűntetőtábla. A ta
nuk kihallgatása után 

az ügyész mondotta el vádbeszédát, majd Lintia 

Livius dr. ügyvéd, Magda Sim
ion védője a vádnak 

relmét jogi érvekkel is megindokolta. A bűntető- 

tábla helytadott 

itálte, az engedély 

háromezer lei pénz- 
tat és ezért egy évi fogházra 

nélküli fegyverviselésért pediz 

délyt adtak az emíigránsoknak, amig 
a belügymi- 

niszter nem dönt ügyükb
en 

sulyos testi Sértésére való min
ősitését kérte és ké- 

a védő érvelésének és csupán s
u- 

lyos testisértésben mondot
ta ki bűnősnek a vádlot

- 

(- A városi vágóhídi hűtőberend
ezéseel 

kapcsolatos bűnper tárgyalása.
 ári tör- 

vényszék tegnap folytatta a város
i vágóhíd hűtő- 

berendezésével kapcsolatos bűnper 
tárgyalását 

és megkezdte Acs Jenőnek, a Ganz-
gyár meg 

bizottjának Kihallgatását. 

() Nagyheti ájtatosságok a romám tem
- 

plomokban. Tiucra Patrichie dr. görög keleti fő- 

esperes tegnap állította össze a nagyh
eti ájta- 

tosságok sorrendjét a temesvári görög k
eleti ro- 

mán templomok számára. Hétfőn, kedden és 

szerdán délelőtt 11 és este hét órakor le
sznek áj 

tatosságok. Nagycsütörtökön reggel hé
t órako: 

kezdődik az ájtatosság és utána áldozá
s. Nagy. 

pénteken délelőtt 10 őrakor, délután h
áromkor, 

éste hétkor és nyolckor lesznek az ájt
atosságok 

Nagyszombaton az ájtatosságok dél
előtt tízkoi 

kezdődnek. A feltámadási ünnepsé
get a szom 

batról vasárnapra virradó éjszaka félnégykor 

tartják. Vasárnap és hétfőn délelőtt 10 
órakor 

nagymise, esbe hatkor vecsernye va
n. 

(- A kereskedők és a légvédelmi rendel 

Kezések. A temesvári Kereskedők Eg
yesülete fi. 

gyelmezteti az érdekelt egyéni kereskedői cége- 

ket, hogy amennyiben kötelesek a repülőpénztár 

légvédelmi osztályához nyilatkozatuk
at a meg. 

felelő mellékletekkel együtt bek
üldeni, úgy 

haladéktalanul tegyék meg, mer
t az előírt ira 

toknak április hó ötödikén már a 
rep nztá 

bírtokában kell lenniök. Ellenkező ese
tben az éi 

dekeltek birságolásnak teszik
 ki maguk 

üspök pénteken délelőtt Lugosról, ahol 

előadást tartott, visszatért Temesvárra.
 

párisi p 
Beaussart Roger 

erdőt is, majd visszajövet látogatást tet
t 

Emil dr. főpolgármester édesan: 
b 

két órakor, mint már jelentettük, a kir. vi hel 

tartóságon díszebéd volt Beaussart ! 

pük tiszteletére, délután négy ó kor p 
mesvári látogatását befe. 

ara 

büntetéssel sujtotta 
tura autóján Aradra utazot



tos, hogy a kérdés végül is megvilágittassék. 

1939. áprili- 

Szombaton él etbelép az uj francia- 
román kereskedelmi szerződés 

Franciaország nagymennyiségü petróleumot kötött le 
PPárisból jelentik: Csütörtökön este ünne- 
pélyes külsőségek között parafálták a román- 
rancia kereskedelmi megállapodást a külügy- 

Tatarescu, Románia párisi 
nagykövete, pénteken kihallgatáson jelent e 
Bonnet külügyminiszternél és Gentin kereskedel- 
mi miniszternél. A kereskedelmi megállapodás 
szombaton lép életbe. A vonatkozó tárgyalások 
hat hónapot vettek igénybe. Ugyanekkor lép 

életbe a francia-jugoszlav kereskedelmi szerző- 
dés is. Ugy Romániában, mint Jugoszláviában 
az árszínt 25 százalékkal magasabb, mint Fran- 
ciaországban. Ennek főleg a magas devizaárfo- 
lyam az oka. Másrészről a német versenytárs 
Középeurópában minden mezőgazdasági termé- 
ket a világpaicon kialakult áraknál jóval drágáb- 
ban vásárol össze. A jugoszláv és román export 
összessége - a petróledmtermékek exportjának 
kivételével - mezőgazdasági termékekből áll és 
Franciaország, amely maga is mezőgazdasági ál- 

minisztériumban. 

Ennek az a következménye, 
ban 

a két állam többet importál Franciaország- 
ból, mint amennyit kivisz. 

Ezen körülmény folytán szükségesnek mutatko- 
zott, hogy az érdekelt államok közötti gazdasági 
egyensúlyt új módozatokkal állítsák helyre. Itt 
elsősorban a vámtarifák leszállítása jöhetett szá- 
mításba és e tekintetben 

Franciaország Romániának és Jugoszláviá- 
nak G6 százalékos vámkedvezményt nyujt. 

A kereskedelmi megállapodás nagymennyiségű 
petróleumot és petróleamterméket biztosít Fran- 
ciaország számára, A lekötött mennyiség kétszer 
akkora, mint 1938-ban volt, vagyis összegszerűen 
200-300 millió frank az elmult évi 150 millió 
frankkal szemben. A kereskedelmi szerződés a 
legteliesebb mértékben biztosítia a francia ke- 
reskedelem eddig élvezett előnyeit a román 

hogy a gyakorlat- 

lam, ezeket a termékeket nem tudja felvásárolni. piacon. 

Megszüntetik a bor és pálinka togyasztási adóját 
Az állam megvásárolja a direkttermő szöllőket 

A földmivelési minisztériumban rendelet- 
törvényt dolgoztak ki, amelynek alapján meg 
fog szünni a bor és a cujka fogyasztási adója és helyébe hektáranként 3000 leit fog minden szöl- 
lőbirtokos fizetni, mint évi adót. A folyó évben 
még életben maradna a fogyasztási illeték, de 
1940-től már a területi megadóztatás lép életbe. 

Ugyanez a rendelettörvény szabályozza a 

A szabadzónák ipari 
termelésének előnyei 

és hátrányai 
Megjegyzés a román-német gazdasági 

egyezményhez 
Az Argus irja. A román-német gazdasági 

szerződés megkötése alkalmat adott arra, hogy 
a szabad zónák kérdéséről beszéljünk. Ez a kér- 

fés aktuális lett és elhangzanak azok a határo- 
gott érvek, amelyek a román gazdasági élet elő- 
nyeit bizonyitgatják a szabad zónák létesitésével 
kapcsolatban. Ezek a zónák eddig nem valósul- 

meg, dacára az emlitett érveknek és a jó- 
szándéknak. Lehet, hogy az a kötelezettség, a 
metyet Németországgal szemben elvállaltunk, 
e megoldást eredményez és egyes kikötők- 
ben megvalósulnak a szabad övezetek. Öszintén 
szólva, léteztek aggodalmak, valahányszor a sza- 
bad zónákról volt szó és lehet, hogy ezek miatt 
nem valósult meg semmi. Az aggodalmak a 
szakmában járatlan egyének részéről jöttek, 
avagy érdekelt személyek részéről, akik az öve- 
zetben müködő kereskedelemtől bizonyos mükö- 
dési előfeltételeket követeltek. 

A jaratlanok ugy hitték, hogy ezek a szer- 
vek holmi szigetek az állam területén, amelyek 
nem állanak állami ellenőrzés alatt. Ez a felfogás 
eljutott a közvélemény egy részéhez és kivána- 

A szabad zónában az állam teljes szuveréni- 
tását gyakorolja 

és a különbség az ország többi részével szemben 
csak a vámeljárás tekintetépen van. A zóna te- 
hát csak a behozatali vámilleték tekintetében kü- 
lönbözik. Az ilyen övezetbe belépő áru után nem 

fizetik azt a vámot, amelyet a határnál fizetnek, 
de ha az árut az ország más részébe viszik, ak- 
kor azután lerovandó a behozatali vám. 
Ez az igazi értelme a szabadzóna, vagy sza- 
bad övezet fogalmának. Tehát az e tekintetben 
létező aggodalmak teljesen alaptalanok. Az ál- 
lam egy meghatározott és korlátolt nagyságu te- 
rületen kivételes vámrezsimet létesit. Az egyéb 
genet valamennyire érthetőek. Azt mond.- 
ják, hogy egy ilyen sziget a tisztességtelen ver- 
seny alapja lehet, ha a román termelés védelmé- 

ra aprólékosan nincsenek tekintettel. 

Az ilyen zónában inari vállalatok létesitho- 

direkttermő szöllők felvásárlását az állam részé- 
ről. Maga a 3000 leies adó is lehetetleniteni 
akarja az ily 1 szöllők müvelését, mivel ilyen 

adó mellett nem fizetődik ki a silány és olcsó 

szöllőfaj termelése. Aki három éven belül nem 

adja el direkttermő szöllőjét, az ezen időn túl 
évi 9000 lei adót fog fizetni. 

Ezeknek termékei azonban csak behozatali vá- 
mok ellenében juthatnak be az országba. Ha 
azonban a szabadzóna ipari termékeit nem az or- 
szágba viszik, hanem a zónából exportálják, ugy 

saját iparunk versenytársa lesz. 
Ugyanez a helyzet a tranzitálásnál és ezért a át- 
menő forgalomban nagyon mérlegelendők az 
adandó előnyök, nehogy az idegen piacokon sa- 
ját árunknak - a magunk segitségével - te- 
remtsünk versenytársat. Ertesülésünk szerint 

gagdasági életünk felelős tényezői szem előtt 
tartották az ellenvetéseket 

és a szabadzónák engedélyezésével esetről-esetre 
ezeket a szempontokat érvényesitik. Kétségkivül 
csak olvan társaság nyer müködési engedélyt, 
amely hasznos a román gazdasági életre. Ame- 
lyek tehát exportálni képesek, anélkül, hogy 
meglevő iparunknak ártana, sőt, amely román 
munkát és nyersanyagot használ fel, amely utób- 
biért devizákat kapunk. Nem kell tehát tartani 
semmitől és a szabadzónák számunkra csak hasz- 

Árfolyamok 

PÉNTEK, MARCIUS 31. 

Hivatalos árfolyamok: (az első szám a vétel, a m 
sodik az eladást jelenti) Holland forint 75- 76. 

belgas 23.74-24.08, angol font 662.40-672.2, 
olasz lira 7.172-7.172, dollár 141.17-143.24, fran 
cia frank 3.57-3.78, svájci frank 32.08-382.57. 
Ezekben az árakban a devizafelár is benfoglaltati 

Dinár 2898-8.05 pengő 25 és 26.50-27, ném 
márka 40.50-41.50. 

= Lanyhulás a borpiaccn. A borkeresked 
delem terén kevés ügylet jött e héten létre és 
lanyhulás állott be. Az irányzat tartott. 
= Meghosszabbitják-e a gabonakiviteli j 

tulmat? Aprilis 9-én jár le az a határidő, ame 
dig a 13 ezer leies gabonakiviteli jutalmat meg. 
hosszabbitották. A kormány gazdasági bizottsá- 
ga még nem döntött arra nézve, hogy a határ- 
időt ujabb egy hónapra meghosszabitják-e. E 
attól függ, hogy a buzakivitel milyen arányoka 
ér el. 
= Olaszországnak nem kell több benzin. 

A Stefani ügynökség jelenti, hogy az olasz re- 
pülőgépek számára több külföldi benzint nem 
hoznak be, mivel a szintétikus benzin előállitása 
olyan arányokat ért el, hogy az import felesle- 
gessé vált. Ez a benzin az aviatikában jobb szol. 
gálatot tesz, mint a természetes benzin. 
= Az esőzések miatt késik a tavaszi vetés 

Bucurestiből jelentik: A földmívelésügyi minisz- 
térium hivatalos jelentése szerint a tavaszi mező- 
gazdasági munkálatok az egész ország terüle 
tén megkezdődtek. Az esőzés és egyébként is 
kedvezőtlen időjárás következtében a koratava- 
szi vetés kissé elkésett, az időjárás kedvezőbbre 
fordultával azonban a késedelem még behozható 

= Korlátozzák a bankok kihitelezését. A ke- 
reskedelmet szabályozó törvényrendelettervnek 
a pénzügyi életre vonatkozó része előirja. hogy 
a bankok egyetlen személynek csak alaptőkéjük 
10 százalékát hitelezhetik ki megfelelő biztosi- 
tékok ellenében. 

not fognak hajtani. 

- Mezőgazdasági cikkek árusitásával fog 
foglalkozni a Szövetkezeti Központ. A falusi la- 
kossák pamutfonal szükségletének ellátására, 
amint ismeretes, monopolszerü kiváltságot élvez 
a Nemzeti Szövetkezeti Intézet. A napisajtóban 
megjelent közleményekből is megállapitható, 
hogy ezévben a falusi lakosság pamutfonalszük- 
ségletének ellátása rendkivül hiányos volt, mert 
a szövetkezetek központia nem gondoskodott kel- 
lő időben a szükséglet fedezéséről. A Consum ér- 
tesülése szerint, a Nemzeti Szövetkezeti Intézet 
külön mezőgazdasági géposztályt állitott fel, 
amelynek feladata, hogy olcsó áron lássa el a 
falusi lakosságot ekével, vetőgéppel, sarlóval, ka- 
szával, traktorral, cséplőgéppel, ásóval, stb. Ez 
az osztály a mezőgazdasági gépeken és eszközö- 
kön kivül foglalkozni akar olyan vasáruk el- 
adásával is, amelvek a falusi lakosságnak szük- 
sé gek, igy fedéllemezt, különböző háztartási 
cikkeket, láncot, szeget, kannákat, kerékten- 
gelyeket, ekevasazat fog forgalomba hozni. 

ö 

gapán háborús síremlék Sanghaiban 
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Románia is résztvesz a k 
Bucurestiből jelentik: Ismeretes, hogy ugy- 

nevezett kis Középeurópa Kupa létesítését terve- 
zik, amelyben azok a csapatok vesznek részt, a 

melyek a Középeurópa Kupa küzdelmeibe nem 
jjutottak be, tehát az egyes országok bajnoksá- 

gainak második, vagy harmadik helyezettjei. 

z 

Románia-Riviera válogatott I:1 
Marseilleben érdekes válogatott teniszmérkőzés 

kezdődöbt: Románia és a francia Riviera válogatott 
teniszcsapatai találkoznak. 

Az első nap után a mérkőzés állása 1:1. 

Abdesalem francia-Badin román 6:8, 6:1. 
Tanasescu román-Bolleli francia 1:6, 6:8, 6:4. 

A hátralevő mérkőzések: Badin-Bolleli, Ta- 
nasescu-Lesueur, Tanasescu, Badin-Bolleli, Le- 
sueur. 

FC Rapin? ... FC Victoria? ... 
HFC Carpati?... 
Ki lesz a Slavia harmadik ellenfele? 
AA prágai Slavia játszik husvétkor Bucuresti- 

ben. a prágai csapat bucurestii műsora ez: 

Április 9: Ripensia-Slavia, 

Aprilis 10: Venus-Slavia. 
Aprilis 11: X-Slavia. 
Most már csak az a kérdés, hogy ki az „X", 

vagyis a harmadik csapat, amely a Slaviával ját- 
szik. A Rapid, Victoria és a Carpati vezetőségével 
tárgyal a húsvéti tornát rendező Venus. Miután a 
Victoria húsvétkor két mérkőzést játszik Kolozs- 

várt, mégpedig egyiket a Budafok ellen, nem való- 
színű, hogy elvállalja ezt a harmadik mérkőzést. 

Ilyenformán vagy a Rapid, vagy a nagybányai csa- 

pat lesz a prágaiak utolsó ellenfele, 
Loegujapb jelentés szerint a Rapid állapodott 
eg a Venus-szal és pedig olymódon, hogy mágsod- 
p harmadnapján a Venus játszik a Slá- 

a ellen. 

GYIKOSSAG 
MOZBAN A 

Utánnyomás tilos. 

De látszott rajta, hogy a dobbantást nem ve- 
szi komolyan, mert közben nevetett. 
Mi a sok? - kérdezte Limoujel, miközben 

a boritékra ráirta madame Yvonne d Hiver cimét, 

- Az az ezer csók a sok! Elég lett volna tíz 

A Déll Hirlap eredeti regénye 

irta: Félegyházi András 

is! 
= Sebaj, Marianne, írhatok neki akár milliót 

is. Jegyezd meg magadnak, hogy akármennyi csó- 

kot adok neki írásban, te mindig kétszer annyit 

kapsz valóságban. ' 
- Hát akkor 

Sandy. 
Limoujel fölugrott, odarohant Mariannehoz 

és vadul csókolta. 
Egyetlen csók volt, de öt percnél tovább tar- 

csak írjad nyugodtan a milliót, 

tott. 
- Fölért ez két millió csókkal? 
- Föl, Sandy. 
Limouiel aztán nekilátott az öltözködésnek. 

ű - Még elmegyü 

te - aztán elkisérsz egy darabon, végül 
pedig föl- 

adod a madamenak a levelet. 

ó. 

Marianne egyszerre meghökkent: 

Te. sSandy, ez a nő válaszolni fog leveleid- 

re. 
- Persze, hogy vál 
an ezen megijedni való 
em válaszolna. 
- Csakhogy 

aszolmi fog, te csacsi. Mi 
? Akkor ijednék meg, ha 

egyre nem gondoltál, 

gy a madame 1 

ott, mert hiszen azt hazudtuk neki
, 

ocoup 

.......... 
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nk valahová teázni, - beszél 

evelelt a Rue des 

fogja cimezni, ahol minket meg- 
hogy a 

lakása a mi lakásunk. Már pedig, ha 

is Középeurópa Kupában 
Ezekben a mérkőzésekben Románia, Magyaror- 
szág, Jugoszlávia, Olaszország csapatai, valamint 

a cseh futballegyüttesek vennének részt. A fut- 
ballszövetség hajlandó résztvenni ezekben a 
mérkőzésekben, de csak akkor, ha a résztvevők 
között két román csapat indulhat, 

Juliuspban megrendezik 
Románia modern 
öttusabajnokságát 

Bueurestiből jelentik: A Főszövetség kezdemé- 
nyezésére ezévben elsőizben megrendezik Románia 
modern öttusabajnokságát is és pedig julius havá- 
ban Bucurestiben. A modern öttusa, mint ismeretes, 

céllövésből, mezei futásból, uszásból, lovaglásból és 

vivásból áll, tehát olyan sportágakból, melyek ala- 

posan próbára teszik a versenyzők sportratermett- 

ségét. A bajnoki viadalt egy külön, az illetékes 

szakszövetségek képviselőiből összeállitott zsüri fog- 

ja megrendezni és a Főszövetség előzetes határo- 

zata szerint a legjobb eredményt elérőt kiküldik a 

helsinkii olimpiára. A fővárosi versenyzők már 

megkezdték edzéseiket és közülük J asinszky főhad- 

nagy már igen figyelemreméltó eredményeket ért 

el. 

Nemzetvédelmi sportágak 
Bucurestiből jelentik: Az Ország Őre és a Fő- 

szövetség már hosszabb idő óta tárgyalásokat foly- 

Svájc is összeállitotta válogatott 
csapalát 

Zürich. A magyar válogatott ellen készülé 

svájc csapatát is összeállitották. Az összeállitás a 

következő: Huber - Lehmann, Spring
er - Rauch, 

Vernati, Lickel - Sydler, P. Áebi, Walacek, Abeg- 

len III., G. Aebi. 

Budapestre érkezett Szabó Miklós, 

aki résztvett az amerikai fedettpálya 

versenyeken 

Budapest. Szabó Miklós, a kitünő magyar atlé- 

ta tegnap érkezett vissza több hetes amerikai 
er 

senykörütjáról, ahol több fedettpálya versenyen vett 

részt. 

..... 

Dudás a tartalék a magyar 
Tátrai helyett 

Budapest. A Svájc ellen készülő magyar válo 

gatott tegnap edzést tartott, amelyben csak 
a moz- 

gásra fektettek súlyt, úgy, hogy Szabó a álogatott 

kapusa a hátvéd posztján szerepelt. Dietz dr. ma- 

gyar szövetségi kapitány az edzés végén kijelentet- 

te, hogy a tartaléknak kijelölt Tátrai helyett a 

Hungária játákosa Dudás utazik zürichbe. 

válogatottban 

SVÁAJCBAN RENDEZIK MEG A TÉLI OLI
M- 

PIAI JÁTÉKOKAT, Zürich. Mint ismeretes a jö- 

vő évben kerül lebonyolitásra Helsinkiben az o
lim- 

pia. A nemzetközi ollmpiai bizottság úgy
 döntött, 

hogy a téli sport versenyeket Svájcban rendezik 

meg 1940 február 3 és 10 között. 

(-) PIACI ARAK TEMESVÁROTT tegnap 

a hetipiacon a következők voltak: tojás darabja 1
.60 

70 lei, szárazbab kilója 12-14 lei, lencse ki 

lója 14 lei, kalarábá darabja 14 lei, s
árgarépa ki- 

tatnak aziránt, hogy mely sportágak művelésére 

helyezzék a fősulyt, mint olyanokra, melyek nemzet- 

védelmi (katonai) szempontból is nélkülözhetetlenek 

az ifjúság testnevelés körül. Hosszas tanácskozás 

után kimondták, hogy nemzetvédelmi sportok a kö- 

vetkezők: Céllövés, sí, atlétika, uszás, kerékpározás, 

és lovaglás. Az Ország Öre rövidesen, valószinüleg 

lója 4-5 lei, káposzta fejenként 8-5 lei, paszter- 

nák kilója 8-10 lei, vörös cékla kilója 3-5 lei, 

zöld petrezselyem csomónként 1 leu, fiatal retek 

csomója 3 lei, fiatal hagyma csomónként 1 leu, pa- 

raj kilója 14-18 lel, kerti saláta fejenként 
1-1.50 

lei, zöld paprika darabja 6-7 lei, tejfel literje 44 

50 lei, tehénturó kilója 12-14 lel, juhturó k 

kötelező erővel fogja kimondani a fenti sportágak 

nak az összes iskolákban és sportegyesületekben 

való inditását, illetve művelését. 

mvemreraer 

kol a házban. Erre a levélre rákerül a kicsi cédula, 

hogy a cimzett ismeretlen és visszaküldik a feladó- 

nak. fgy aztán kisül a turpisság. 

- Köszönöm, Marianne, hogy mindenre gon- 

dolsz, de lásd, én se feledkezem meg semmiről. Ma- 

dame d'Hiver nyugodtan cimezheti a leveleket a 

Rue des Sévres 39 szám alá, azért én azokat mégis 

pontosan megkapom és nem tudódik ki semmi. 

Csak nem akarsz naponta a ház előtt lesel- 

kedni, hogy elfogjad a levélhordót? 

Eszembe sincs az ilyesmi! Elintéztem már 

a dolgot pompásan. Ma reggel, még a pályaudvaron, 

amikor a madame elutazott, levelet irtam a posta- 

igazgatóságnak és közöltem, hogy cimemre a Rue 

de Sévres 39 szám alá levelek fognak érkezni, mi- 

vel úgy volt, hogy a lakásomat oda teszem át. 

Minthogy azonban továbbra is megmaradok a 

Sduare des Vergenes 6 számu lakásomban, kérem 

azokat a leveleket is mind odairányitani. 

- zZseniális szélhámos vagy. Sandy, - bókol
t 

Marianne elismeréseel. 
Nemsokára uton voltak, 
Limoujel szóval tartotta a leányt: 

= Minthogy neked szórakoznod kell, kedvesem, 

felhatalmazlak, hogy az összes leveleket, amelyek a
 

madametól jönnek, felbonthatód és elolvashatod, 

még mielőtt én azokat látnám. Természetesen, mi- 

ként a mait, úgy a további leveleimet is megmuta- 

tom neked. Igy aztán lesz elég alkalmad mulatni. 

Limoujel elmondta még azt is, hogy leveleihez 

verseket is fog csatolni. Persze azokat nem mága 

irja, hanem kiszedi ismeretlen költők könyveiből. 

ne nagy büszkén emlegetett, hogy hozzája irt
ad? 

Természetesen. 

a férfi, hogy milyen dagályos leveleket fog
 külde- 

ni a madamenak, akire az ilyen stílus nagy
on hat. 

Előre elmondotta, hogy miket fog írni és milyen 

frázisokat fog használni. Mindennek az volt a cél- 

ja. hogy Marianne heves természetét előre i
gyekez- 

zék megnyugtatni. Jól ismerte a lányt és tudta, 

időnként mégis feléb- tervét madame diHiverrel, 
ge. Igy akarta a fe- 

red esetleg annak a féltékenysá 

leslezes veszekedéseknek és céltala 

Azokat is úgy szerezted, úgye, amiket Yv
on- 

A kávéházban is, ahová betértek, arról beszélt 

hogy annak ellenére noha megmagyaráz
ta neki a 

n viharoknak 

lónként 32-36 lei, főzővaj kilónként 72 lei, teavaj 

kilónként 80-88 lei, alma kilónként 12-20 lei, 

csirke párja 35-70 lei. 

lányt, aki cinkostársának érezte magát. 
Marianne még akkor is mosolygott, amikor 

később elvált Lámoujeltől és a levelet bedobta egy 

postaládába. 
Ezzel megindult Alexandre Limoujel és 

dame Yvonne dHiver között a levelezés. Csoda, 

hogy ezek a levelet nem égtek el utközben, mer 

szinte lángoltak a szerelem tüzétől. Persze, az egyik 

oldalon tettetett volt a szerelem, ámde a madam 

úgy érezte, hogy valódi szerelem az, ami szívét el 

tölti. 
XVII. 

Madame d'Hivernek Párisból való elutazása 

után néhány estén, Alezandre Limoujelnek nem 

volt rendes társasága. Ilyenkor olyan volt a szere 

pe a szállodában, mint a többi giggolónak, akil 

éjjelenként öt-hat társasághoz is odasodródnak 

fáncoltatnak hölgyeket, a zsebükbe csusztatják 

kapott tiszteletdijat és aztán odébb állnak, hog 

vagy maguk kérjenek föl valamely kövér, esetle 

leg öbbször öregebb hölgyeket, akit 
ügynevezett gavallérok, akik nem pénzért, han 

csak mosolyért és kézszorításért táncoltatnak, ha 

nak petrezselymet árúsítani, vagy pedig a r 

dhotel által mutattatta be magát, olyan nőknek, aki 

táncolni akartak. 
Limoujellel azonban az ilyesmi ritk 

elő. Mert akár magános nővel, akár pedig 

társasággal ismerkedett meg, ez az ismerkedés : 

dig hosszabb ideig tartott. Tapasztalata szerin: 

kiadósabb is volt Erre a pár napra az n 

akart állandó társasághoz szegődni, mert vá 

németeket. Ezektől nemcsak bőséges tisztele 

remélt a multkori tapasztalat alai han 

terve is volt velük. Ez a terve most má 

dett kialakulni benne és hozzátartozot 

Yvonne d'Hiver pénzszekrénye 

járatához. 
A három német vegyészmé 

Hans, Schanner Ewald és Lemle Frar 
binak a feleségével, Evelinevel 

együtt pontosan megérkezett az 
napra. i 

Limoujelt, aki a táncterem 
lott és vizsgálódott, Schanner látta m 
in a páholyuk felé haladtak A vállára 

án fordu 
külföle 

vélhordó a nevedre cimz " 

nél leadja, az azt fogja mondani, 
ett levelet a házmester- 

hogy te nem la- 
elejét venni. 

Ilyen módon valóban sikerült megnyugtatni a 
hangosan kiáltotta: 

((Folytatása következik 
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ius 28 án délután 6 órakor tartotta meg Anton Mo- 
csonyi de Foen volt miniszter elnöklete alatt az in- 
tézet bucurestii főtelepének helyiségeiben, az igaz- 
gatósági tagokon kívül, 39 részvényes jelenlétében. 
A közgyűlés megnyitásakor Anton Mocsonyi de Foen 
elnök meleg szavakban emlékezett meg Maria ki- 
rálynő elhunytáról, akinek egész életét Nagyromá- 
nia megteremtésének eszméje töltötte el. Emléke ki- 
törölhetetlenül megmarad a román nép lelkében. 

A közgyűlésen megjelent részvényesek nevében 
loan Buia dr. kolozsvári főorvos szólalt fel, aki el- 
ismerését fejezte ki az elért szép eredmény felett az 
igazgatóságnak és a bank tisztviselőinek. A közgyű- 
lés mindent amit az igazgatóság a tárgysorozatban 
a közgyülés elé terjesztett, egyhangulag elfogadott 
és a szokásos felmentést az igazgatóságnak és fel- 
ügyelőbizottságnak megadta. A sorsolás útján ki- 
vált Anton Mocsonyi de Foen elnököt, Mihail Po- 
povici és Weiss Fülöp alelnököket, gróf Kendeffy 

Gábor, Ion M. Mitilineu és Vásárhelyi János igaz- 
gatósági tagokat egyhangú lelkesedéssel újra meg- 
választották. A végrehajtó bizottság tagjaiul újból 

Ottó igazgatósági tagot és Hargitay Bertalan ügy- 
vezető igazgatósági tagot. 

nyereségből a nyilt tartalékok lényeges dotálása 
mellett 5 százalék osztalék kerül kifizetésre. 

A közgyűlést követő igazgatósági ülésen a kö- 
vetkező kinevezések és előléptetések történtek: Ló- 

ránd Mór dr. központi cégjegyző főcégijezvzővé. Bu- 

A hozott határozatok értelmében a kimutatott ] 

Az Erdélyi Bank közgyülése öt százalék 
osztalák kitizetését határozta el 

Az Erdélyi Bank R. T. 44. évi közgyűlését már- naciu Ioan, a bucurestii főtelepnél, Radó M. Lajos, 
Simon Tibor, Fetter Károly és Nagy Ferenc a köz- 
pontnál, Markovits József dr. pedig az aradi fiók- 

nál kereskedelmi meghatalmazottakká neveztestek ki 

Bleyer Sándor dr. kereskedelmi meghatalma- 
zottat az oradeai fióknál cégjegyzővé és helyet es- 
főnökké, Hegedűs Sándort a satu-marei fiók főnöké- 
vé és Róth Samut cégjegyzői minőségben e fiók he- 
lyettes főnökévé léptették elő. 

Zipser Frigyes kereskedelmi meghatalmazott a 
temesvári fióknál cégjegyzővé neveztetett ki. 

zag0 

Rémhirterjesztés miatt több embert 
letartóztattak Szlovákiában 

Pozsonyból jelentik: A minisztertanács tör- 
vényrendeletet fogadott el, amely szerint a nagy- 
birtokosokat átmeneti felügyelet alá helyezik és 
kényszergazdálkodást vezetnek be. A miniszter- 
tanács rendelettel eltiltotta a zsidókat a keresz- 
tény vallásfelekezetekkel és a keresztény isten- 
tiszteletekkel összefüggéshben álló tárgyak és 
kesvszerek készítésétől, illetve árusításától. Vé- 

sgül kimondotta a minisztertanács, hogy a kárpát- 
aljai illetőségűek nem vállalhatnak Szlovákiá- 
ban állami szolgálatot. ! 

A szlovák hatóságok titkos rádióleadóállo- 
mást lepleztek le Eperjesen, amelynek segítségé- 
vel rémhíreket terjesztettek a lakosság körében. 
Tizenegy embert letartóztatásba helveztek. 

Rádió- 
SZOMBAT, APRILIS 1. 

Bucuresti. 7: Reggeli hanglemezek. Ritmikus torna. 
Háztartási- és orvosi tanácsok. 12: Hanglemezek. 
13: Időjelzés, sport, vizállásjelentés. 13.05: Déli 
hangverseny. 14.10: Rádióhíradó. 14.30: A déli 
hangverseny folytatása. 15.10: Aktualitások. 
17: Országőr óra. 18.15: „Munka és Jókedv" ór. 

ja. 19.15: Időjelzés, időjárásjelentés. 19.17: A vi- 
jág. 20: Const. Gerota előadása. 20.15: „Április 
1." rádióhangjáték. 21: Rádió posta. 21.15: Rá- 
diózenekar. 22: Rádióhíradó. Sport. 22.15: Hang- 
lemezek. 23: Beszélő ujság. 23 15: Stánescu ze- 
nekara. 23.45: Hírek francia, olasz és angol nyel- 
ven. 

Budapest I. 7.45: Torna. Hirek. Hanglemezek. 11: 
Hirek. 11.15: Ifjúsági rádió. 11.45: A kőbányai 
plébániai-templom ismertetése. 1.10: Szalonzene. 
1.30: Hirek 2.30: Hanglemezek. 3.35: Hirek. 
5.15: „Tarka gyermekdélután". 5.45:: Hirek. 6: 
Hirek szlovák és ruszin nyelven. 6.30: Károlyi 
Gyula zongorázik. 7.50: Magyar nóták, 8.45: Kő- 
váry Gyula vidám csevegése. 9: „A zenélő óra'. 
Szinmü három felvonásban. 10: Hirek. 11.20: 
Hangverseny. 11.40: Hirek német, olasz, angol 
és francia nyelven. 12.30: Jazz-hármas. 1.058: 

Hirek. 
Budapest II. 6.10: Misszió üzenetek. 6.40: Felolva- 

sás. 7.50: Földmivelésügyi Minisztérium mező- 
gazdasági félórája. 8.20: Manga János előadása 

9: Hirek. 9.20: Hanglemezek. 
Bécs. 20: Négyes. 21.10: Tarka-est. 23.30: Zene- 

kari hangverseny. 

! 

gyógyhely hirdetése szavankint egy 

! 

Az este 6 őráia feladott hirdetések másnap reggel megjelennek 

Az 1938. jul. 18-án megjelent 69094. sz. miniszteri rendelet alapján apróhirdetési áraink a következők: állástkereség, elvesztett tárgyak, eltűnt személyek, fürdő s 
leu. Levelezés nem közölhető. Házasság szavankint öt lei minden más rovatban szavankint kettő l i. 

Legkisebb apróhirdetés tiz szó, Az apróhirdeteések dija előre fizetendő. - Apróhirdetéseket felvesz I. kerület: Déli Hirlap kiadóhiva ala. Piat4 
L é Brátianu 3. I. kerület: Tamás-rafik. Piata Badea Cártan 8. - Kardos trafik, Piata Traian (szerb templom mellett), Grósz-trafik, Calea Dorobantilor 2 
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Alkalmaesas 

Mindenes gazda kerestetik április 1- 
re egy kisebb gazdaságba. Jelentkez- 

ni IV. Str. Vacarescu 22. iskolaszol- 
gánál. 826 

Keresünk jól főző mindenest május 1- 

re csakis éves bizonyítvánnyal ren- 
delkezőt. II. Str. Trei August 4. II. 
em. Redlinger. 828 

onk 

zssa 

Állási keres 

öregebb nő iroda takarítást vállal. 
Címeket a kiadóba kéri leadni. 945 

Mosást, vasalást vállal szegény tisz- 
tességes, tiszta asszony. Cím a kiadó- 

ban. 946 

Elmennék üzletbe kiszolgálni, vagy 
keeszához is. II, Comuna I. G. Duca 
III. ucca 224. (Kardos-telep). 926 

Kert ásást, fák és vetemények ülte- 
tését vállalja 4 gyermekes mnukanél- 
küli. Cím Sípos János, Ronat, Str. 

Tacit 11. 936 

Fiatal leány kezdő irodai állást keres 
Cím a kiadóban. 925 

I Kakaás 

Kétszobás modern, parkettás, fürdő- 
szobás lakások azonnal és május 1-re 
kiadók. IV. Str. Fröbl 47. házmester- 
nél. : 675. 

Egyszobás garzónlakás I. kerületben 
április 15-re, vagy május 1-re keres- 

tetik. Címeket a kiadóban kérem le- 
adni. 942 

Eéiszobás fürdőszobás lakás május 
l-re kerestetik. Címeket kérem lead- 

fé 

L kerület: Helfenbein-trafik. Piata Laho 
fon 45-06. - Vittek 

Szépen bútorozott különbejáratú uc- 
cai szoba, fürdőszoba használattal a 
Mária-szobor közelében kiadó. Cím a 
kiadóban. 790 

április 6-án resgel 8 órakor 
a IV kerületi állomáson 

elárvarezi 
a talált tárgyakat 

Adas-vele 

Az intézeten kímil álló vakok egyesü- 

lete kéri a tisztelt közönséget, hogy az 

általuk készített kosarakat, keféket, 

ecseteket, házicipőket és más hasonló 

árúcikkeket Doja ucca 20 szám alatti 

eladási helyiségükben és a minden ke- 

rületben levő Prochaska lisztleraka- 

tokban a legolcsóbb árakon megvegye 

Minden vevő Istennek tetsző cseleke- 

detet művel, ha a szegény vakokat 

ezen kis adománnyal segélyezi. Az in- 

tézeten kívűl álló vakok egyesülete. 
754 
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vari IV. kerület: March-trafik. Piata Kütt. - Nógrády-trafik, (Tivoli mellett) - Olariu-trafik. Piata Dragalina 6. Tele. 
trafik. Bul. Carol 54. - Ga góczv-trafik. Strada Bratianu 15/a. Telefte -13. 

Többszáz kötet modern és klasszikus 
regény, lexikonok (Új lexikon. Révay 

és Meyers Konversations Lexikon), 

magyar, német és francia nyelvű jo- 

gi, filozófiai, társadalomtudományi 
művek és egyéb könyvek kötetenként 

is eladók. Cím: Róth, Arad, Sina- 
gogei ucca 2-4. 
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maras 
gözösökkel a newyorki 

világkiállitásra 

A „Hamburg"-osztály legelegán- 
sabb hajói minden csütörtökön in- 

dulnak Hamburgból. 

Pompás kirándulások 
az Amerikai Egyesült Államokban: 
Detroit, Chicago, Washington,. Nia- 
gara vizesés, stb. Helyek csak mielőb- 

bi jelentkezés esetére biztosithatók. 

Kérje a minden részletre felvilágo- 
sítást nyujtó prospektust!: 

J elentkezések: 

Hamburg-Amerika 
Linie §. A. A. 

Timiscara, I. Str. Merey 1. Telefon: 

36-66. 

2 

ni a kiadóhivatalba. 

Nyomiatia a HikLar upografia si editura S.L m. c. Arad, 
. 


